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1 ÚVOD 
PoǀinnoƐƚí Ƶǎiǀaƚele a obƐlƵhǇ je řádně Ɛe Ɛeǌnámiƚ před ǌahájením práce Ɛ náǀodem k poƵǎíǀání͘ ObƐahƵje dƽleǎiƚé 
informace o beǌpečnoƐƚi práce͕ Ʒdrǎbě a je nƵƚné ho poǀaǎoǀaƚ ǌa ƐoƵčáƐƚ ǌaříǌení͘ BeǌporƵchoǀá͕ beǌpečná práce Ɛe 
ǌaříǌením a jeho ǎiǀoƚnoƐƚ do ǌnačné mírǇ ǌáǀiƐí na jeho Ɛpráǀné a pečliǀé Ʒdrǎbě͘ 
JeƐƚliǎe Vám bƵdoƵ někƚeré informace ǀ náǀodƵ neƐroǌƵmiƚelné͕ obraƛƚe Ɛe na ǀǉrobce ǌaříǌení͘ DoporƵčƵjeme Vám 
ǀǇhoƚoǀiƚ Ɛi po doplnění Ʒdajƽ o koƵpi ǌaříǌení kopii ͣNáǀodƵ k poƵǎíǀání͞ a originál Ɛi pečliǀě ƵƐchoǀaƚ pro případ ǌƚráƚǇ 
nebo poƓkoǌení͘ 
 

2 POPIS PŘEDPOKLÁDANÉHO POUŽITÍ ZAŘÍZENÍ 
Ponorné objemoǀé čerpadlo je Ƶrčené na čerpání čiƐƚé Ƶǎiƚkoǀé ǀodǇ ǌe ƐƚƵdní a ǀrƚƽ o ƚeploƚě maǆimálně нϯϱΣC͘ Čerpadlo 
není Ƶrčené na čerpání kapalin Ɛ obƐahem abraǌiǀních příměƐí ;píƐek apod͘Ϳ͕ proǀaǌƽ͕ Ƶmělǉch ǀláken͕ Ƶmělǉch ƚeǆƚilií apod͘  
Čerpadlo je opƚimální poƵǎíƚ pro rodinnǉ dƽm Ɛ ϭ aǎ ϲ členǇ͘ U čerpadla ǀǇƵǎíǀaného ϭ aǎ ϲ oƐobami je nƵƚné proǀéƐƚ ϭǆ ročně 
preǀenƚiǀní konƚrolƵ͘ V případě͕ ǎe je jedno čerpadlo ǀǇƵǎíǀáno pro ǀíce neǎ ϲ oƐob͕ anebo je jím napájeno ǀíce objekƚƽ͕ kde 
celkoǀǉ počeƚ oƐob přeƐahƵje počeƚ ϲ͕ je nƵƚné konƚrolƵ proǀáděƚ čaƐƚěji͕ a ƚo minimálně Ϯǆ ročně͘ 
PoƵǎiƚí jakǉmkoliǀ jinǉm ǌpƽƐobem neǎ Ƶǀádí ǀǉrobce je ǀ rozporu s Ƶrčením ǌaříǌení͊ Toƚo ǌaříǌení mƵƐí bǉƚ proǀoǌoǀáno 
poƵǌe oƐobami͕ jeǎ dobře ǌnají jeho ǀlaƐƚnoƐƚi a jƐoƵ obeǌnámenǇ Ɛ příƐlƵƓnǉmi předpiƐǇ jeho proǀoǌƵ͘ Jakékoliǀ Ɛǀéǀolné 
ǌměnǇ proǀedené na ƚomƚo ǌaříǌení beǌ Ɛǀolení͕ ǌbaǀƵjí ǀǉrobce ǌodpoǀědnoƐƚi ǌa náƐledné ƓkodǇ nebo ǌranění͊ PokƵd 
charakter ǌaříǌení ƵmoǎňƵje jeho poƵǎiƚí i k jinǉm Ʒčelƽm͕ kƚeré nejƐoƵ ǀǇjmenoǀánǇ ǀ jeho Ƶrčení nebo ǌakáǌanǉch 
činnoƐƚech͕ je Ƶǎiǀaƚel poǀinen ;pokƵd chce ƚƵƚo činnoƐƚ proǀáděƚͿ ƚoƚo konání konǌƵlƚoǀaƚ Ɛ ǀǉrobcem͘ 
 

3 OBECNÝ POPIS ZAŘÍZENÍ 
Čerpací agregáƚ čerpadla ƚǀoří ƐƵchǉ ǌapoƵǌdřenǉ moƚor Ɛ hermeƚickǇ ƵƚěƐněnǉm Ɛƚaƚorem͕ mechanickoƵ ƵcpáǀkoƵ a Ɛací 
ƚěleƐo Ɛ ǀřeƚenoǀoƵ hǇdraƵlickoƵ čáƐƚí. SǀoƵ konƐƚrƵkcí je čerpadlo přiǌpƽƐobené práci pod ǀodoƵ. VeƓkeré koǀoǀé ƐoƵčáƐƚi 
jƐoƵ ǀǇrobenǇ ǌ nereǌoǀé oceli͘ Čerpadlo je jednodƵƓe opraǀiƚelné beǌ poƚřebǇ Ɛpeciálního nářadí a má dloƵhoƵ ǎiǀoƚnoƐƚ͘ 
 

4 TECHNICKÉ PARAMETRY ZAŘÍZENÍ 
čerpadlo ADA3-80-N3 ADA3-80-N1 ADA4-80-N3 ADA COOL-N3 ADA4-100-N3 ADA4-100-N1 
max. prƽƚok ;QmaǆͿ 35 l/min 35 l/min 35 l/min 55 l/min 55 l/min 55 l/min 
maǆ͘ dopraǀní ǀǉƚlak ;HmaǆͿ 80 m 80 m 80 m 100 m 100 m 100 m 
dopraǀní ƚlak 100 - 800 kPa 100 - 800 kPa 100 - 800 kPa 100 - 1000 kPa 100 - 1000 kPa 100 - 1000 kPa 
max. ponor 60 m 60 m 60 m 60 m 60 m 40 m 
maǆ͘ počeƚ Ɛƚarƚƽ ǌa hodinƵ 100 100 100 100 100 100 
prƽměr ǀǉƚlačné přípojkǇ 5/4" 5/4" 6/4" 5/4" 6/4" 6/4" 
příkon elekƚromoƚorƵ 0,75 kW 0,75 kW 0,75 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 
typ elektromotoru M3O-1HP-T400 M3O-1HP-M230 M4O-1HP-T400 M3O-1,5HP-T400 M4O-1,5HP-T400 M4O-1,5HP-M230 

oƚáčkǇ elekƚromoƚorƵ 2830 / min 2810 / min 2830 / min 2830 / min 2830 / min 2810 / min 
jmenoǀiƚé pracoǀní napěƚí 400 V 230 V 400 V 400 V 400 V 230 V 
kmiƚočeƚ Ɛíƚě 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 
jmenoǀiƚǉ proƵd moƚorƵ ;InͿ 2,8 A 6,3 A 2,8 A 3,4 A 3,4 A 7,5 A 
max. teplota kapaliny нϯϱ ΣC +35 ΣC нϯϱ ΣC +35 ΣC +35 ΣC +35 ΣC 
rozsah PH kapaliny 6,5 - 8 6,5 - 8 6,5 - 8 6,5 - 8 6,5 - 8 6,5 - 8 
typ kabelu H07RN-F 4G1  H07RN-F 4G1 H07RN-F 4G1  H07RN-F 4G1  H07RN-F 4G1 H07RN-F 4G1,5 

délka kabelƵ ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m 
roǌƐah nadproƵdoǀé ochranǇ 2,5 - 4 A 6,3 - 10 A 2,5 - 4 A 2,5 - 4 A 2,5 - 4 A 6,3 - 10 A 
hmoƚnoƐƚ čerpadla ;ϭmͿ 9,5 kg 12 kg 11,5 kg 11,7 kg 13,5 kg 16,2 kg 
ǀǉƓka čerpadla 635 mm 665 mm 520 mm 665 mm 550 mm 580 mm 
ǀǉƓka Ɛání 430 mm 460 mm 340 mm 460 mm 370 mm 400 mm 
prƽměr čerpadla 70 mm 70 mm 93 mm 70 mm 93 mm 93 mm 

 

  KDYŽ UVIDÍTE V NÁVODU TENTO SYMBOL͕ PEČLIVĚ SI PROČTĚTE NÁSLEDUJÍCÍ SDĚLENÍ͘ 
 
 
5 OVLÁDÁNÍ ZAŘÍZENÍ 
Zaříǌení ;čerpadloͿ není ǀǇbaǀené ƐíƛoǀoƵ ƓňƽroƵ Ɛ ǀidlicí͕ proƚo je nƵƚné do elekƚrického příǀodƵ ƚohoƚo čerpadla ǌabƵdoǀaƚ 
proƐƚředkǇ na odpojení či oǀládání ǌaříǌení͘ Pro odpojení a jiƓƚění čerpadla je nƵƚné poƵǎiƚ moƚoroǀého Ɛpínače ;ǌajiƓƛƵje 
nadproudoǀoƵ a ƚepelnoƵ ochranƵ čerpadlaͿ Ɛe Ɛpráǀně ǌǀolenǉm a naƐƚaǀenǉm roǌƐahem nadproudoǀé ochranǇ͘ Dále je 
nƵƚné ǌabrániƚ chodƵ čerpadla na ƐƵcho poƵǎiƚím Ɛnímače hladinǇ͕ či ploǀákƵ ;ploǀák nelǌe poƵǎíƚ při ƵmíƐƚění čerpadla ǀe 
vrtu).  
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Doporučené oǀládací ǌaříǌení je snímač hladinǇ SHϯ senzor, nebo SH3 a ǀhodně ǌǀolenǉ motoroǀǉ spínač͘ 
Čerpadlo mohoƵ obƐlƵhoǀaƚ oƐobǇ beǌ elekƚroƚechnické kǀalifikace͘ 

 
Pokud Ɛe při obƐlƵǌe čerpadla ǌjiƐƚí ǌáǀada na elekƚrickém příƐlƵƓenƐƚǀí nebo na čerpadle, mƵƐí Ɛe čerpadlo ihned ǀǇpnoƵƚ͘ O 
ǌáǀadě je nƵƚné informoǀaƚ oƐobƵ Ɛ elekƚroƚechnickoƵ kǀalifikací͘ 
 

6 KONTROLA ZAŘÍZENÍ PŘED SPUŠTĚNÍM 

 
Před ƐpƵƓƚěním ǌaříǌení ;čerpadlaͿ je nƵƚné͗ 

x jiƐƚiƚ moƚor čerpadla nadproƵdoǀoƵ ochranoƵ ;moƚoroǀǉm ƐpínačemͿ 
x poƵǎíƚ ǀhodnoƵ ochranƵ elekƚromoƚorƵ proƚi nadměrnémƵ ǀǌrƽƐƚƵ ƚlakƵ 
x poƵǎíƚ pojiƐƚnǉ ǀenƚil Ϭ͕ϲ MPa na ochranƵ proƚi nadměrnémƵ ǀǌrƽƐƚƵ ƚlakƵ 

 
Čerpadlo neƐmí bǉƚ ƐpƵƓƚěno na ƐƵcho a ani neƐmí bǉƚ ǀ proǀoǌƵ na ƐƵcho͘ Během chodƵ Ɛe mƵƐí dodrǎeƚ Ɛměr oƚáčení͘ Při 
prǀním ƐpƵƓƚění čerpadla Ɛe doporƵčƵje překonƚroloǀaƚ dopraǀní ƚlak a proƵdoǀé ǌaƚíǎení͘ Při ƐpƵƓƚění čerpadla mƵƐí bǉƚ 
poƚrƵbí naplno oƚeǀřené͘ 
 

7 VÝSTRAHY TÝKAJÍCÍ SE ZAKÁZANÝCH ZPŮSOBŮ POUŽITÍ 

 
x je ǌakáǌáno ƐpoƵƓƚěƚ nebo proǀoǌoǀaƚ čerpadlo na ƐƵcho 
x je ǌakáǌáno poƵǎíƚ pro regƵlaci prƽƚokƵ Ɠkrƚícího ǀenƚilƵ͕ proƚoǎe Ɠkrcením prƽƚokƵ Ɛe ǌǀǇƓƵje proƚiƚlak a docháǌí k 

přeƚíǎení elekƚromoƚorƵ 
x je ǌakáǌáno ƵǀéƐƚ čerpadlo do proǀoǌƵ při Ƶǌaǀřeném ǀǉƚlačném poƚrƵbí 
x je ǌakáǌáno Ƶǌaǀíraƚ ǀǉƚlačné poƚrƵbí během chodƵ čerpadla 
x je ǌakáǌáno ǌǀǇƓoǀaƚ ƚlak ǀe ǀǉƚlačném poƚrƵbí nad doǀolenoƵ hodnoƚƵ͕ ƚj͘ Ϭ͕ϴ MPa 
x je ǌakáǌáno čerpadlo poƵǎíǀaƚ k čerpání jakǉkoliǀ chemikálií ;hořlaǀinǇ͕ kǇƐelinǇ͕ louhy apod.Ϳ či agreƐiǀních 

organickǉch láƚek͘ 
 
8 BEZPEČNOSTNÍ POKYNY PRO OBSLUHU 

8.1 Beǌpečnosƚní pokǇnǇ    
Monƚáǎ͕ připojení͕ Ƶǀedení do proǀoǌƵ a roǀněǎ i ƷdrǎbǇ a opraǀǇ mƽǎe proǀáděƚ jen kǀalifikoǀanǉ͕ proƓkolenǉ perƐonál při 
dodrǎoǀání͗         

x ƵƐƚanoǀení ƚohoƚo náǀodƵ k poƵǎíǀání 
x akƚƵálně plaƚnǉch předpiƐƽ ƚǉkajících Ɛe beǌpečnoƐƚi práce a Ʒraǌoǀé prevence 

 

  
NEPOKOUŠEJTE SE UVÉST ZAŘÍZENÍ DO PROVOZU͕ POKUD JSTE NEPŘEČETLI VŠECHNY NÁVODY DODANÉ 
VÝROBCEM A NEPOROZUMĚLI JSTE POSTUPU!       
   

8.2  Beǌpečnosƚní pokǇnǇ pro obslƵhƵ                     
;ƚǇƚo pokǇnǇ mƵƐí obƐlƵha ǌaříǌení dodrǎoǀaƚͿ        

x beǌpodmínečně dodrǎƵjƚe beǌpečnoƐƚní pokǇnǇ obƐaǎené ǀ ƚomƚo náǀodƵ k poƵǎíǀání  
x dříǀe neǎ ǌačneƚe jakkoliǀ obƐlƵhoǀaƚ ǌaříǌení͕ pečliǀě Ɛi přečƚěƚe ƚenƚo náǀod k poƵǎíǀání ǀčeƚně oƐƚaƚních náǀodƽ 

od dílčích ǌaříǌení       
x jeƐƚliǎe Ɛe ǌačne ǌaříǌení neobǀǇkle Ɛilně chǀěƚ͕ ǀǇkaǌƵje ƐƚoƵpající hlƵčnoƐƚ či jiné příǌnakǇ͕ kƚeré nejƐoƵ při jeho 

činnoƐƚi obǀǇklé ʹ ǀǇpněƚe ǌaříǌení a ǌajiƐƚěƚe okamǎiƚoƵ konƚrolƵ 
x poƓkoǌené ǌaříǌení neƐmí bǉƚ nikdǇ Ƶǀedeno do provozu     
x Ɛeřiǌoǀání͕ ƷdrǎbƵ a čiƓƚění ǌaříǌení proǀádějƚe poƵǌe při odpojeném příǀodƵ elekƚřinǇ  
x ǌaříǌení Ɛmějí obƐlƵhoǀaƚ poƵǌe pracoǀníci ƐƚarƓí ϭϴƚi leƚ͕ dƵƓeǀně a ƚěleƐně ǌpƽƐobilí͕ prokaǌaƚelně proƓkoleni a 

poǀěřeni obƐlƵhoƵ ǌaříǌení  
x ǌaříǌení není Ƶrčeno k poƵǎíǀání oƐobami ;ǀčeƚně děƚíͿ Ɛe Ɛníǎenǉmi fǇǌickǉmi͕ ƐmǇƐloǀǉmi nebo menƚálními 

ƐchopnoƐƚmi͕ anebo Ɛ nedoƐƚaƚkem ǌkƵƓenoƐƚí a ǀědomoƐƚí͕ pokƵd jim oƐoba ǌodpoǀědná ǌa jejich beǌpečnoƐƚ 
nepoƐkǇƚƵje dohled nebo je nepoƵčila o poƵǎíǀání Ɛpoƚřebiče͘ Děƚi bǇ mělǇ bǉƚ pod dohledem͕ abǇ bǇlo ǌajiƓƚěno, 
ǎe Ɛi Ɛe ǌaříǌením nehrají͘ 
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9 ELEKTRICKÉ VYBAVENÍ PRACOVIŠTĚ 
9.1 HodnoƚǇ elekƚrické insƚalace 

Proǀoǌní napěƚí dle ƚǇpƵ ǌaříǌení͗ 
x 400 V /N/PE  50 Hz pro ADA3-80-N3, ADA COOL-N3, ADA4-80-N3, ADA4-100-N3 
x 230 V /N/PE  50 Hz pro ADA3-80-N1, ADA4-100-N1 

 
9.2 Elekƚrická ǀǉǌbroj pracoǀišƚě 

Elekƚrická ǀǉǌbroj pracoǀiƓƚě je proǀedena dle EN ϲϬϮϬϰ-1:2006 Elekƚrická ǌaříǌení Ɛƚrojƽ 
 

9.3 Připojení pracoǀišƚě na síƛ 

 
Hodnoƚa proǀoǌního napěƚí mƵƐí ƐoƵhlaƐiƚ Ɛ Ʒdaji Ƶǀedenǉmi na ƓƚíƚkƵ ǌaříǌení͘ Spráǀná činnoƐƚ ǌaříǌení je ǌajiƓƚěna při 
poǀoleném kolíƐání jmenoǀiƚé hodnoƚǇ napájecího napěƚí -ϭϱй aǎ +10%. 
 

9.4 Zapojení a insƚalace ǌaříǌení 
Připojení ǌaříǌení mƵƐí bǉƚ proǀedeno Ɛpráǀně dimenǌoǀanǉmi měděnǉmi ǀodiči͘ Zaříǌení ;čerpadloͿ mƵƐí bǉƚ ǀǎdǇ připojeno 
za nadproudovou a zkratovou ochranu. Nadproudoǀá ochrana ;motoroǀǉ spínačͿ musí bǉt nastaǀená na jmenoǀitǉ ;jistícíͿ 
proud elektromotoru ;čerpadlaͿ͘ OchranƵ ǌaříǌení proƚi nebeǌpečnémƵ doƚǇkoǀémƵ napěƚí neǎiǀǉch ƐoƵčáƐƚí je nƵƚné 
zabeǌpečiƚ podle plaƚnǉch předpiƐƽ͘ Před ƐpƵƓƚěním čerpadla do vrtu je dƽleǎiƚé proǀéƐƚ konƚrolƵ čerpadla a kabelƵ ;ǌda při 
přepraǀě nedoƓlo k jejich poƓkoǌeníͿ͘ Po připojení se musí prokaǌatelně oǀěřit směr otáčení čerpadla - pro ǌměnu směru 
otáčení čerpadla se ǀǌájemně ǌamění dǀa fáǌoǀé ǀodiče͘ HǇdraulická část se musí otáčet spráǀnǉm směrem. V případě͕ ǎe 
se točí obráceně͕ čerpadlo nenasáǀá ǀodu͕ hǇdraulická část není chlaǌena protékající ǀodou a dojde k jejímu rǇchlému 
poškoǌení͘ Poškoǌení hǇdraulické části se projeǀí tak͕ ǎe čerpadlo netlačí ǀodu͕ i kdǇǎ se motor čerpadla otáčí͘ V případě͕ 
ǎe není moǎné ǌaručit dostatek čerpané kapalinǇ͕ je nutné instaloǀat blokoǀací ǌaříǌení pro ǀǇloučení chodu čerpadla na 
sucho͕ např͘ ǀodiǀostní či ploǀákoǀǉ snímač hladiny.  
 
Doporučené oǀládací ǌaříǌení je snímač hladinǇ SHϯ senzor nebo SH3͕ sondǇ a ǀhodně ǌǀolenǉ motoroǀǉ spínač͘ 
 
 
 
 
 
 
 
 

9.5 Zapojení jednofáǌoǀého čerpadla 
Pro roǌběh jednofáǌoǀého čerpadla s oǌnačením N1 mƵƐí bǉƚ ǀǎdǇ poƵǎiƚo roǌběhoǀé ǌaříǌení obƐahƵjící roǌběhoǀǉ 
kondenǌáƚor͕ kƚerǉ Ɛe po roǌběhƵ čerpadla odpojƵje͘ Roǌběhoǀé ǌaříǌení BOOSTER je ƐoƵčáƐƚí dodáǀkǇ jednofáǌoǀého 
čerpadla͘ Připojení jednofáǌoǀého příǀodƵ a čerpadla Ɛe proǀádí do oǌnačenǉch Ɛǀorkoǀnic͘ 
 
 
 
 
10 ZKOUŠKY ZAŘÍZENÍ 

 
Zaříǌení ;čerpadloͿ mƵƐí bǉƚ po Ʒplném připojení podrobeno ǌkoƵƓkám dle plaƚnǉch předpiƐƽ ǌemě͕ kde je Ƶǀáděno do 
provozu͘ Před předáním ǌaříǌení do proǀoǌƵ mƵƐí bǉƚ ǀe ƐmǇƐlƵ předpiƐƽ proǀedena ǀǉchoǌí reǀiǌe elekƚrického ǌaříǌení͘ O 
proǀedení reǀiǌe mƵƐí bǉƚ ǀǇƐƚaǀen píƐemnǉ doklad͘ ZǀǉƓenoƵ poǌornoƐƚ je ƚřeba ǀěnoǀat předeǀƓím͗ 

x měření iǌolačního odporƵ ;mƵƐí bǉƚ ǀěƚƓí neǎ Ϯ MɏͿ 
x kontrole Ɛpráǀného naƐƚaǀení nadproƵdoǀé ochranǇ 
x kontrole ǌabeǌpečení ochranǇ před nebeǌpečnǉm doƚǇkoǀǉm napěƚím 

 

11 BEZPEČNOST PRÁCE NA ELEKTRICKÉM ZAŘÍZENÍ 

 
JeƐƚliǎe je během proǀoǌƵ ǌjiƓƚěna ǌáǀada na elekƚrickém ǌaříǌení͕ mƵƐí Ɛe čerpadlo ihned ǀǇpnoƵƚ͘ Zapojení elekƚrické 
instalace͕ ǌapojení čerpadla a jeho konƚrolǇ či opraǀǇ mohoƵ proǀáděƚ poƵǌe pracoǀníci Ɛ příƐlƵƓnoƵ kǀalifikací o odborné 
ǌpƽƐobiloƐƚi ǀ elekƚroƚechnice͘ Elekƚrické ǌaříǌení ǀǇǎadƵje plánoǀanoƵ a praǀidelnoƵ ƷdrǎbƵ͕ kƚerá je předpokladem 
beǌpečné a Ɛpolehliǀé práce a podstatného prodloƵǎení ǎiǀoƚnoƐƚi celého ǌaříǌení͘ Při periodickǉch prohlídkách roǀněǎ 
konƚrolƵjeme doƐƚaƚečné Ƶƚaǎení ǀƓech ƓroƵboǀǉch Ɛpojƽ konƚakƚƽ jednoƚliǀǉch oǀládacích příƐƚrojƽ͘ 
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11.1 Povinosti provozovatele 
x Udrǎoǀaƚ elekƚrické ǌaříǌení ǀ ƚrǀale beǌpečném a Ɛpolehliǀém ƐƚaǀƵ͕ kƚerǉ odpoǀídá plaƚnǉm elekƚroƚechnickǉm 

předpiƐƽm  
x Konaƚ praǀidelné konƚrolǇ a reǀiǌe elekƚrického ǌaříǌení ǀe Ɛƚanoǀenǉch lhƽƚách  
x ZajiƐƚiƚ͕ abǇ do elekƚrického ǌaříǌení pracoǀního Ɛƚroje neǌaƐahoǀalǇ nedoǀolenǉm ǌpƽƐobem oƐobǇ beǌ 

elektroƚechnické kǀalifikace ;laiciͿ a nekonalǇ ǀ nich ǎádné práce ǀe ƐmǇƐlƵ plaƚnǉch norem a předpiƐƽ 
x S doǀolenoƵ obƐlƵhoƵ a beǌpečnoƐƚními předpiƐǇ prokaǌaƚelně Ɛeǌnámiƚ  ǀƓechnǇ oƐobǇ͕ kƚeré bƵdoƵ předměƚné 

el. ǌaříǌení obƐlƵhoǀaƚ͕ Ɛ moǎnǉm nebeǌpečím ƷraǌƵ elekƚřinoƵ͘ 
 

11.2 ObslƵha elekƚrického ǌaříǌení 
x ObƐlƵhoǀaƚ elekƚrická ǌaříǌení Ɛmějí jen oƐobǇ Ɛ kǀalifikací poǎadoǀanoƵ pro příƐlƵƓné ǌaříǌení͘ 
x Při obƐlƵǌe elekƚrického ǌaříǌení mƵƐí obƐlƵhƵjící dbáƚ příƐlƵƓnǉch náǀodƽ a inƐƚrƵkcí a míƐƚních proǀoǌních předpiƐƽ 

k jeho poƵǎíǀání͕ jakoǎ i na ƚo͕ abǇ ǌaříǌení nebǇlo nadměrně přeƚěǎoǀáno nebo jinak poƓkoǌoǀáno͘ 
x ZjiƐƚí-li se při obƐlƵǌe ǌáǀada na ǌaříǌení ;např͘ poƓkoǌení iǌolace͕ ǌápach po Ɛpálenině͕ koƵř͕ neobǀǇkle hlƵčnǉ nebo 

náraǌoǀǉ chod elekƚrického ǌaříǌení͕ Ɛilné brƵčení͕ ƚrhaǀǉ roǌběh͕ nadměrné oƚeplení někƚeré čáƐƚi elekƚrického 
ǌaříǌení͕ jiƐkření͕ brnění od elekƚrického proƵdƵͿ͕ mƵƐí Ɛe elekƚrické ǌaříǌení ihned ǀǇpnoƵƚ a zajistit odbornou 
opravu. 

POŠKOZENÁ ELEKTRICKÁ ZAŘÍZENÍ SE NESMĚJÍ POUŽÍVAT. 
 

12 FUNKCE ZAŘÍZENÍ 
Čerpaná kapalina je naƐáǀána přeƐ Ɛací oƚǀorǇ do ƚěleƐa čerpadla͘ Oƚáčiǀǉ pohǇb hřídele elekƚromoƚorƵ je přenáƓenǉ ƐpojkoƵ 
a Ɛpojoǀací hřídelí Ɛ gƵmoǀǉmi kloƵbǇ na ǀřeƚeno čerpadla ;roƚor hydraulikyͿ͘ Během oƚáčení ǀřeƚene Ɛe ǀ dƵƚině ƐƚaƚorƵ 
ǀǇƚǀáří Ƶǌaǀřené proƐƚorǇ͕ ǀe kƚerǉch je kapalina dopraǀoǀána ǌe Ɛacího ƚěleƐa do ǀǉƚlačného ƚěleƐa͘ Tlak kapalinǇ ǀǇǀíjenǉ 
čerpadlem Ɛe okamǎiƚě přiǌpƽƐobƵje proƚiƚlakƵ ǀe ǀǉƚlačném poƚrƵbí a mƽǎe doƐáhnoƵƚ hodnoƚǇ͕ při kƚeré bǇ mohlo dojíƚ k 
porƵƓe čerpadla͕ elekƚromoƚorƵ nebo dalƓího ǌaříǌení͘ 
 

13 POKYNY K MONTÁŽI͕ INSTALACI A PŘIPOJENÍ 
13.1 Přípraǀa ǌaříǌení k proǀoǌƵ 

 
Před ǀlaƐƚní monƚáǎí a inƐƚalací čerpacího agregáƚƵ je nƵƚné͗ 

1. Oǀěřiƚ Ɛměr oƚáčení͘ NejǀhodnějƓí je ponořiƚ čerpadlo do nádobǇ Ɛ ǀodoƵ a ƐpƵƐƚiƚ na kráƚkoƵ dobƵ maǆimálně ϰ 
sekund͘ Při neƐpráǀném ƐměrƵ oƚáčení neǀǇƚéká ǌ ǀǉƚlačného hrdla čerpadla ǀoda a ǀǌniká nebeǌpečí poƓkoǌení 
čerpadla͘ Při Ɛpráǀném ƐměrƵ ǌ ǀǉƚlačného hrdla ǀoda ǀǇƚéká. 

2. Pro ǌměnƵ ƐměrƵ oƚáčení čerpadla Ɛe ǀǌájemně ǌamění dǀa fáǌoǀé ǀodiče͘ 
3. Po oǀěření ƐpráǀnoƐƚi ƐměrƵ oƚáčení Ɛe elekƚromoƚor odpojí ǌe Ɛíƚě a oǌnačí Ɛe ǌapojení fáǌí pro poǌdějƓí připojení͘ 

 
13.2 Monƚáǎ soƵsƚrojí 

Čerpadlo Ɛe ǌaǀěƐí do ǀrƚƵ͕ ƐƚƵdnǇ apod͘ ƚak͕ abǇ bǇlo celé poƚopené͘ Čerpadlo neƐmí bǉƚ ǌaǀěƓeno na ƚrƵbce͕ ale na ǌáǀěƐném 
ǌaříǌení nebo jiƐƚícím lankƵ͘ Čerpadlo mƵƐí bǉƚ ǌajiƓƚěno proƚi chodƵ na ƐƵcho např͘ Ɛnímačem hladinǇ a jiƓƚěno moƚoroǀǉm 
Ɛpínačem͘ 
Doporučené oǀládací ǌaříǌení je snímač hladinǇ SH3 senzor, nebo SH3 a ǀhodně ǌǀolenǉ motoroǀǉ spínač͘ 
 

14 POKYNY PRO ZAJIŠTĚNÍ BEZPEČNÉ DOPRAVY͕ MANIPULACE A SKLADOVÁNÍ 
Noǀé čerpadlo Ɛe mƵƐí Ɛkladoǀaƚ ǀ ƐƵchǉch proƐƚorech͘ Čerpadlo Ɛe přepraǀƵje ǀ obalƵ͘ Při přepraǀě je dƽleǎiƚé ǌabeǌpečiƚ 
čerpadlo proƚi ƐamoǀolnémƵ pohǇbƵ a dbáƚ na oƐƚaƚní beǌpečnoƐƚní opaƚření͘  
 

15 POPIS OPERACÍ PŘI SEŘIZOVÁNÍ A ÚDRŽBĚ 

 
PŘED ZÁSAHEM DO ZAŘÍZENÍ͗          

x přeƐǀědčƚe Ɛe͕ ǎe ǌaříǌení není připojeno na elekƚrickǉ roǌǀod 
x přeƐǀědčƚe Ɛe͕ ǎe ǌaříǌení není pod ƚlakem       

   
ZAJISTĚTE PRACOVIŠTĚ TAK͕ ABY NEMOHLO DOJÍT K ZNOVU PŘIPOJENÍ ZAŘÍZENÍ K͗   

x elekƚrické ƐoƵƐƚaǀě          
 

15.1 Demonƚáǎ a monƚáǎ hǇdraƵlické čásƚi 
Po odƓroƵboǀání čƚǇř ƓroƵbƽ ƵpeǀňƵjících ƚěleƐo hǇdraƵlické čáƐƚi čerpadla k moƚorƵ ƐƚáhnoƵƚ ƚěleƐo hǇdraƵlické čáƐƚi spolu 
Ɛe Ɛƚaƚorem hǇdraƵlické čáƐƚi ǌ moƚorƵ͘ Demonƚáǎ ǀřeƚena a Ɛpojoǀací hřídele proǀéƐƚ ǀǇƐƵnƵƚím ǌajiƓƛoǀacích kroƵǎkƽ͘ 
VǇměniƚ chǇbnǉ díl a hǇdraƵlickoƵ čáƐƚ Ɛmonƚoǀaƚ obrácenǉm poƐƚƵpem͘  
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16 POSTUP͕ KTERÝ JE NUTNO DODRŽET V PŘÍPADĚ HAVÁRIE NEBO PORUCHY 
Záǀada Příčina Odstranění 
1. Čerpadlo běǎí͕ ale nečerpá a) Nedostatek kapaliny ve zdroji      PokƵd je ƚo moǎné͕ doporƵčƵje  
    ǀodƵ nebo poƵǌe malé mnoǎƐƚǀí     nebo je čerpadlo nedoƐƚaƚečně      se, ƐpƵƐƚiƚ čerpadlo níǎ͘ 
      ponořené pod hladinoƵ ǀodǇ͕      Čerpadlo neƐmí běǎeƚ na ƐƵcho -  
      ƚakǎe naƐáǀá i ǀǌdƵch͘     mƽǎe dojíƚ ke Ɛpálení gƵmǇ  
        u statoru hydrauliky. 
  bͿ PoƓkoǌená gƵmoǀá ǀloǎka      ZajiƐƚiƚ opraǀƵ čerpadla, 
       statoru hǇdraƵlické čáƐƚi     Ɛƚaƚor ǀǇměniƚ ǌa noǀǉ͘ 
  cͿ Sání je čáƐƚečně nebo Ʒplně      Čerpadlo je nƵƚné ǀǇƚáhnoƵƚ  
      Ƶcpané͘ NeƚěƐné ǀǉƚlačné     ǌe ǌdroje͕ ǀǇčiƐƚiƚ ho͘ Opraǀiƚ  
      poƚrƵbí͘     ƚěƐnění Ɛpojƽ poƚrƵbí͕ ǀadné  
        poƚrƵbí ǀǇměniƚ͘ 
  dͿ Velké opoƚřebení fƵnkčních     Zajistit odbornou opravu. 
      čáƐƚí čerpadla͘ Velkǉ dopraǀní      Opoƚřebené dílǇ ǀǇměniƚ͘   
      ƚlak ;ǀǇƓƓí neǎ Ϭ͕ϴ MPa).     Překonƚroloǀaƚ celkoǀǉ dopraǀní 
        ƚlak čerpadla a Ɛníǎiƚ odporǇ  
        ǀ poƚrƵbí͘ PokƵd není moǎné  
        Ɛníǎiƚ dopraǀní ƚlak͕ je nƵƚné  
        ǀoliƚ jiné čerpadlo͘ 
  eͿ Zlomená Ɛpojoǀací hřídel nebo      Zajistit odbornou opravu nebo 
      poƓkoǌené prǇǎoǀé ƐpojkǇ͘     poƵǎíƚ noǀé náhradní dílǇ͘ 

Ϯ͘ Čerpadlo Ɛe neroǌbíhá aͿ Elekƚrická Ɛíƛ je beǌ proudu.     OhláƐiƚ ǌáǀadƵ příƐlƵƓnémƵ 
       pracoǀníkoǀi͘ 
  bͿ Záǀada na příǀodƵ elekƚrického     Zkontrolovat, opravit  
      proƵdƵ ǌe Ɛíƚě͘     opráǀněnoƵ oƐoboƵ͘ 
  cͿ Záǀada na elekƚrickém moƚorƵ     Zajistit odbornou opravu. 
      čerpadla͘   
  dͿ Čerpadlo Ƶcpané ƵƐaǌenǉmi     OdƐƚraniƚ nečiƐƚoƚǇ a Ƶmoǎniƚ 
      nečiƐƚoƚami ǌ čerpané láƚkǇ a      ǀolné ƚočení hǇdraƵlické čáƐƚi. 
      ǀǉƚlačného poƚrƵbí͘   

ϯ͘ Čerpadlo běǎí hlƵčně ;brƵčíͿ a aͿ Někƚerá ǌ fáǌí Ɛƚaƚoroǀého     Zapojiƚ ampérmeƚr poƐƚƵpně 
    Ɛpoƚřeba proƵdƵ je příliƓ ǀǇƐoká     ǀinƵƚí moƚorƵ je ǌkraƚoǀaná      do ǀƓech jednoƚliǀǉch fáǌí͘  
      nebo přerƵƓená͘     PokƵd je moƚor ǀ pořádkƵ͕  
        hodnoƚa proƵdƵ je ǀe ǀƓech  
        fáǌích přibliǎně Ɛƚejná͘ 
  bͿ Iǌolace ǀinƵƚí je poƓkoǌená a      PřeǌkoƵƓeƚ iǌolaci indƵkƚorem͘ 
      přeƐ ochrannǉ obǀod procháǌí     Hodnoƚa iǌolačního odporƵ mƵƐí     
      porƵchoǀǉ proƵd͘     bǉƚ minimálně Ϯ Mё͘ 
  cͿ LoǎiƐka jƐoƵ opoƚřeboǀaná      DoporƵčƵje Ɛe zajistit odbornou  
      nebo poƓkoǌená͘     opravu čerpadla. 
  dͿ Sƚahoǀací ƓroƵbǇ čerpadla     ŠroƵbǇ roǀnoměrně ƵƚáhnoƵƚ͘ 
      nebo moƚorƵ jƐoƵ Ƶǀolněné͘   

 

17 UPOZORNĚNÍ PRO ÚDRŽBU 
Praǀidelné konƚrolǇ ;reǀiǌeͿ mƵƐí bǉƚ proǀáděnǇ ǀe lhƽƚách Ɛƚanoǀenǉch předpiƐǇ plaƚnǉmi ǀ míƐƚě ƵmíƐƚění elekƚrického 
ǌaříǌení͘ KonƚrolƵ ale doporƵčƵjeme proǀéƐƚ aleƐpoň ϭǆ do roka͘ NƵƚná je ǌejména konƚrola ǌabeǌpečení ochranǇ před 
nebeǌpečnǉm doƚǇkoǀǉm napěƚím͕ měření iǌolačního odporƵ a doƐƚaƚečné Ƶƚaǎení ǀƓech ƓroƵboǀǉch Ɛpojƽ a konƚakƚƽ 
jednoƚliǀǉch oǀládacích příƐƚrojƽ͘  
JAKÉKOLIV OPRAVY MOHOU BÝT PROVÁDĚNY POUZE VE VYPNUTÉM A ZAJIŠTĚNÉM STAVU. 
KONTROLU ELEKTROMOTORU MŮŽE PROVÉST JEN FIRMA S ODBORNOU KVALIFIKACÍ. 
U elekƚromoƚorƵ Ɛe doporƵčƵje proǀéƐƚ konƚrolƵ po ϲϬϬϬ proǀoǌních hodinách͘ 
POKUD JE SÍŤOVÁ ŠŇŮRA POŠKOZENÁ͕ MUSÍ JI VYMĚNIT VÝROBCE͕ JEHO SERVISNÍ SLUŽBA͕ NEBO PODOBNĚ 
KVALIFIKOVANÁ OSOBA͕ ABY SE PŘEDEŠLO NEBEZPEČÍ͘ 
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18 LIKVIDACE VÝROBKU A JEHO ČÁSTÍ 
;ekologie likǀidace ǌaříǌeníͿ 

x při ǌáǀěrečném ǀǇřaǌení ǌaříǌení ǌ proǀoǌƵ ;po Ɛkončení jeho ǎiǀoƚnoƐƚiͿ͕ mějƚe na paměƚi ǌájem a hlediƐko ochranǇ 
ǎiǀoƚního proƐƚředí͕ recǇklační moǎnoƐƚi a dbejte plaƚnǉch ekologickǉch předpiƐƽ 

x je nƵƚné͕ abǇ Ɛe majiƚel ǌaříǌení při odƐƚraňoǀání ;ǌneƓkodňoǀáníͿ odpadƽ ǌ hlediƐka péče o ǌdraǀé ǎiǀoƚní podmínkǇ 
a ochranǇ ǎiǀoƚního proƐƚředí řídil ǌákonem o odpadech͘ 

 
18.1 Informace pro Ƶǎiǀaƚele k likǀidaci elekƚrickǉch a elekƚronickǉch ǌaříǌení ;domácnosƚiͿ 

Uǀedenǉ ƐǇmbol na ǀǉrobkƵ nebo ǀ prƽǀodní dokƵmenƚaci ǌnamená͕ ǎe poƵǎiƚé elekƚrické nebo 
elekƚronické ǀǉrobkǇ neƐmí bǉƚ likǀidoǀánǇ Ɛpolečně Ɛ komƵnálním odpadem͘ Za Ʒčelem Ɛpráǀné 
likǀidace ǀǉrobkƵ jej odeǀǌdejƚe na Ƶrčenǉch Ɛběrnǉch míƐƚech, kde budou přijaƚa ǌdarma͘ 
 
SpráǀnoƵ likǀidací ƚohoƚo prodƵkƚƵ pomƽǎeƚe ǌachoǀaƚ cenné přírodní ǌdroje a napomáháƚe preǀenci 
poƚenciálních negaƚiǀních dopadƽ na ǎiǀoƚní proƐƚředí a lidƐké ǌdraǀí͕ coǎ bǇ mohlǇ bǉƚ dƽƐledkǇ 
neƐpráǀné likǀidace odpadƽ͘ DalƓí podrobnoƐƚi Ɛi ǀǇǎádejƚe od míƐƚního ƷřadƵ nebo nejbliǎƓího 
Ɛběrného míƐƚa͘ 

 
         Při nespráǀné likǀidaci tohoto druhu odpadu mohou bǉt ǀ souladu s národními předpisǇ udělenǇ pokutǇ͘ 

 
18.2 Informace pro Ƶǎiǀaƚele k likǀidaci elekƚrickǉch a elekƚronickǉch ǌaříǌení ;firemní a podnikoǀé poƵǎiƚíͿ 

Pro ƐpráǀnoƵ likǀidaci elekƚrickǉch a elekƚronickǉch ǌaříǌení Ɛi ǀǇǎádejƚe podrobné informace Ƶ VaƓeho prodejce nebo 
dodavatele. 
 
19 ZÁRUKA 

19.1 Upoǌronění pro spoƚřebiƚele 
x je dƽleǎiƚé ǌkonƚroloǀaƚ͕ jeƐƚli prodejna řádně a čiƚelně doplnila ǌárƵční liƐƚ ƚǇpem a ǀǉrobním číƐlem čerpadla͕ 

daƚem předání a raǌíƚkem prodejnǇ 
x dbejƚe na ƚo͕ abǇ připojení k elekƚrické Ɛíƚi bǇlo proǀedeno opráǀněnoƵ firmoƵ͕ kƚerá do ǌárƵčního liƐƚƵ mƵƐí doplniƚ 

Ʒdaje o jiƓƚění a ǌapojení a poƚǀrdiƚ jejich realiǌaci raǌíƚkem a daƚem připojení 
x hlaǀní poǌornoƐƚ je ƚřeba ǀěnoǀaƚ podmínkám inƐƚalace a proǀoǌƵ͕ proƚoǎe jejich nedodrǎoǀání mƽǎe míƚ ǌa 

náƐledek deƐƚrƵkci elekƚrického moƚorƵ͘ Na ƚakoǀé poƓkoǌení Ɛe ǌárƵka neǀǌƚahƵje 
x ǀ případě͕ ǎe reklamace bƵde neopráǀněná͕ mƽǎe ƐerǀiƐní organiǌace poǎadoǀaƚ ƷhradƵ nákladƽ Ɛpojenǉch Ɛ 

poƐoƵǌením reklamace 
x ƐerǀiƐní ƐƚřediƐka a obchodní organiǌace jƐoƵ připraǀené ǀám poradiƚ a pomoci ǀe ǀƓech případech ǌárƵčních i 

mimoǌárƵčních opraǀ 
 

19.2 ZárƵční podmínkǇ 
Na čerpadlo Ɛe ǀǌƚahƵje ǌárƵční doba ϯϲ měƐícƽ od daƚa prodeje͕ nejdéle ǀƓak ϰϴ měƐícƽ od daƚa ǀǇƐkladnění͘ Nedodrǎení 
maǆimální ϰϴ měƐíční dobǇ pro ǀǇeǆpedoǀání Ɛe poǀaǎƵje ǌa nepřiměřeně dloƵhé Ɛkladoǀání na prodejně a ǌárƵkƵ nad ƚƵƚo 
hranici přebírá prodejna͘ JeƐƚliǎe Ɛpoƚřebiƚel bƵde reklamoǀaƚ ǀadnǉ ǀǉrobek během ǌárƵční dobǇ͕ bƵde reklamace Ƶǌnána a 
ǀǉrobek beǌplaƚně opraǀen jen ǀ případě͕ ǎe͗ 

x k reklamaci bƵde předloǎen řádně ǀǇplněnǉ ǌárƵční liƐƚ͕ ǀčeƚně poƚǀrǌení o jiƓƚění a odborném ǌapojení a doklad o 
ǌakoƵpení ǀǉrobkƵ 

x ǀǉrobek bǇl poƵǎiƚ poƵǌe pro ƷčelǇ ǀǇmeǌené ƚímƚo Náǀodem k poƵǎíǀání 
x ǀǉrobek bǇl poƵǎíǀán Ɛpráǀně a Ƶdrǎoǀán podle NáǀodƵ k poƵǎíǀání 
x ǀ prƽběhƵ monƚáǎe a proǀoǌƵ bǇlǇ ƐplněnǇ podmínkǇ Ƶǀedené ǀ NáǀodƵ k poƵǎíǀání 
x ǀǉrobek bǇl Ɛpráǀně jiƓƚěnǉ proƚi přeƚíǎení 
x ǀǉrobek nebǇl ǀǇƐƚaǀen nepříǌniǀémƵ ǀnějƓímƵ ǀliǀƵ͕ např͘ elekƚromagneƚickémƵ poli͕ přepěƚí ǀ Ɛíƚi͕ přepěƚí nebo 

ǌkraƚƵ na ǀƐƚƵpech či ǀǉƐƚƵpech͕ napěƚí ǀǌniklémƵ při elekƚroƐƚaƚickém ǀǉboji ;ǀčeƚně bleƐkƵͿ͕ chǇbnémƵ 
napájecímƵ napěƚí 

x na ǀǉrobkƵ nebǇlǇ kǉmkoliǀ proǀedenǇ ǎádné opraǀǇ͕ ƷpraǀǇ͕ modifikace͕ ǌměnǇ konƐƚrƵkce nebo adapƚace ke 
ǌměně nebo roǌƓíření fƵnkcí ǀǉrobkƵ oproƚi ǌakoƵpenémƵ proǀedení 

x ǀǉrobek nebǇl mechanickǇ poƓkoǌen 
x ǀǉrobek bǇl poƵǎíǀán ǀ ƐoƵladƵ Ɛe ǌákonǇ͕ ƚechnickǉmi normami či beǌpečnoƐƚními předpiƐǇ plaƚnǉmi ǀ EǀropƐkém 

ƐpolečenƐƚǀí a ƚéǎ na ǀƐƚƵpǇ a ǀǉƐƚƵpǇ ǀǉrobkƵ jƐoƵ přiǀedenǇ ǀǉrobkǇ ǀǇhoǀƵjící ƚěmƚo normám͘ 
 
Spoƚřebiƚel ƵplaƚňƵje reklamaci Ƶ nejbliǎƓí ƐpolečnoƐƚi Ƶrčené pro realiǌaci ǌárƵčních opraǀ͕ nebo Ƶ ǀǉrobce͘ ZárƵční opraǀa 
Ɛe ƵƐkƵƚečňƵje přímo Ƶ Ɛpoƚřebiƚele͕ nebo ǀ dílnách ƐerǀiƐní organiǌace͕ nebo Ƶ aƵƚoriǌoǀaného prodejce͘ ZárƵční opraǀǇ Ɛe 
ǌapiƐƵjí do ǌárƵčního liƐƚƵ͘ SerǀiƐní organiǌace ǌaǌnamená dobƵ od Ƶplaƚnění nárokƵ na opraǀƵ do přeǀǌeƚí opraǀeného 
ǀǉrobkƵ Ɛpoƚřebiƚelem nebo daƚƵm͕ do kƚerého je Ɛpoƚřebiƚel po ǌakončení opraǀǇ ǀǉrobek poǀinen přeǀǌíƚ͘ O ƚƵƚo dobƵ Ɛe 
prodlƵǎƵje ǌárƵční lhƽƚa͘ ZárƵka Ɛe neǀǌƚahƵje na ǀadǇ ǀǌniklé ǀ dƽƐledkƵ přiroǌeného opoƚřeboǀání během proǀoǌƵ͕ na ǀadǇ 
ǌpƽƐobené ǀnějƓími příčinami nebo přepraǀoƵ͘ 
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Náǀod na poƵǎíǀanie 
ObƐlƵha ǌariadenia je poǀinná Ɛi podrobne preƓƚƵdoǀaƛ ƚenƚo náǀod na poƵǎíǀanie 

 
Vǉrobok náǌoǀ͗ Ponorné objemoǀé čerpadlo 

typ: ADA 
Vǉrobca  náǌoǀ͗ NORIA, s. r. o. 
 adresa: Taǀíkoǀice ϭϲϲ͕ ϲϳϭ ϰϬ͕ Taǀíkoǀice 
 IČO͗ 24126306 
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1 ÚVOD 
PoǀinnoƐƛoƵ Ƶǎíǀaƚeľa a obƐlƵhǇ je riadne sa ǌoǌnámiƛ pred ǌačaƚím práce Ɛ náǀodom na poƵǎíǀanie. Obsahuje dôleǎiƚé 
informácie o beǌpečnoƐƚi práce͕ Ʒdrǎbe a je nƵƚné ho poǀaǎoǀaƛ za ƐƷčaƐƛ zariadenia͘ BeǌporƵchoǀá͕ beǌpečná práca so 
zariadením a jeho ǎiǀoƚnoƐƛ do ǌnačnej mierǇ ǌáǀiƐí od jeho Ɛpráǀnej a ƐƚaroƐƚliǀej Ʒdrǎby. 
Ak ǀám bƵdƷ niekƚoré informácie ǀ náǀode neǌroǌƵmiƚeľné͕ obráƛƚe sa na ǀǉrobcƵ ǌariadenia. OdporƷčame ǀám ǀǇhoƚoǀiƛ Ɛi 
po doplnení Ʒdajov o kƷpe ǌariadenia kópiƵ ͣNáǀodƵ na poƵǎíǀanie͞ a originál Ɛi starostlivo uschoǀaƛ pre prípad straty alebo 
poƓkodenia. 
 

2 POPIS PREDPOKLADANÉHO POUŽITIA ZARIADENIA 
Ponorné objemoǀé čerpadlo je Ƶrčené na čerpanie čiƐƚej Ʒǎiƚkoǀej ǀodǇ zo ƐƚƵdní a ǀrƚov s teplotou maǆimálne нϯϱ ΣC͘ 
Čerpadlo nie je Ƶrčené na čerpanie kǀapalín s obsahom abraǌíǀnych prímeƐí ;pieƐok a pod.), povrazov, umelǉch ǀlákien, 
umelǉch ƚeǆƚílií a pod.  
Čerpadlo je opƚimálne poƵǎiƛ pre rodinnǉ dom Ɛ ϭ aǎ ϲ členmi͘ Pri čerpadle ǀǇƵǎíǀanom ϭ aǎ ϲ oƐobami je nƵƚné ǀǇkonaƛ ϭп 
ročne preǀenƚíǀnƵ konƚrolƵ͘ V prípade͕ ǎe je jedno čerpadlo ǀǇƵǎíǀané pre viac neǎ ϲ oƐôb, alebo je ním napájanǉch viac 
objektov͕ kde celkoǀǉ počeƚ oƐôb preƐahƵje počeƚ ϲ͕ je nƵƚné konƚrolƵ ǀǇkonáǀaƛ čaƐƚejƓie͕ a ƚo minimálne Ϯп ročne. 
PoƵǎiƚie akǉmkoľǀek inǉm ƐpôƐobom neǎ Ƶǀádǌa ǀǉrobca je v rozpore s Ƶrčením ǌariadenia! Toto zariadenie mƵƐí bǇƛ 
preǀádǌkoǀané iba oƐobami͕ kƚoré dobre poǌnajƷ jeho ǀlaƐƚnoƐƚi a ƐƷ oboǌnámené Ɛ príƐlƵƓnǉmi predpismi pre jeho 
preǀádǌkƵ͘ Akékoľǀek Ɛǀojǀoľné ǌmenǇ ǀǇkonané na ƚomƚo ǌariadení beǌ poǀolenia ǌbaǀƵjƷ ǀǉrobcƵ ǌodpoǀednosti za 
náƐledné ƓkodǇ alebo zranenia͊ Pokiaľ charakter zariadenia ƵmoǎňƵje jeho poƵǎiƚie i na iné ƷčelǇ, ktoré nie ƐƷ ǀǇmenoǀané 
ǀ jeho Ƶrčení alebo ǌakáǌanǉch činnoƐƚiach, je Ƶǎíǀaƚeľ poǀinnǉ ;pokiaľ chce ƚƷƚo činnoƐƛ ǀǇkonáǀaƛͿ ƚoƚo konanie konǌƵlƚoǀaƛ 
Ɛ ǀǉrobcom. 
 

3 VŠEOBECNÝ POPIS ZARIADENIA 
Čerpací agregáƚ čerpadla ƚǀorí ƐƵchǉ ǌapƵǌdrenǉ moƚor Ɛ hermeƚickǇ ƵƚeƐnenǉm Ɛƚaƚorom͕ mechanickoƵ ƵpcháǀkoƵ a 
naƐáǀacie ƚeleƐo Ɛ hydraulikou. Svojou konƓƚrƵkcioƵ je čerpadlo priƐpôƐobené na prácƵ pod ǀodoƵ͘ VƓeƚkǇ koǀoǀé ƐƷčaƐƚi ƐƷ 
ǀǇrobené ǌ nereǌoǀej ocele͘ Čerpadlo je jednodƵcho opraǀiƚeľné beǌ poƚrebǇ Ɠpeciálneho náradia a má dlhƷ ǎiǀoƚnoƐƛ͘ 
 

4 TECHNICKÉ PARAMETRE ZARIADENIA 
čerpadlo ADA3-80-N3 ADA3-80-N1 ADA4-80-N3 ADA COOL-N3 ADA4-100-N3 ADA4-100-N1 
max. prietok (Qr) 35 l/min 35 l/min 35 l/min 55 l/min 55 l/min 55 l/min 
maǆ͘ dopraǀnǉ ǀǉƚlak ;HmaǆͿ 80 m 80 m 80 m 100 m 100 m 100 m 
dopraǀnǉ ƚlak 100 - 800 kPa 100 - 800 kPa 100 - 800 kPa 100 - 1000 kPa 100 - 1000 kPa 100 - 1000 kPa 
max. ponor 60 m 60 m 60 m 60 m 60 m 40 m 
maǆ͘ počeƚ Ɠƚarƚoǀ za hodinu 100 100 100 100 100 100 
priemer ǀǉƚlačnej prípojkǇ 5/4" 5/4" 6/4" 5/4" 6/4" 6/4" 
príkon elektromotora 0,75 kW 0,75 kW 0,75 kW 1,1 kW 1,1 kW 1,1 kW 
typ elektromotora M3O-1HP-T400 M3O-1HP-M230 M4O-1HP-T400 M3O-1,5HP-T400 M4O-1,5HP-T400 M4O-1,5HP-M230 

oƚáčkǇ elekƚromoƚorƵ 2830 / min 2810 / min 2830 / min 2830 / min 2830 / min 2810 / min 
menoǀiƚé pracoǀné napäƚie 400 V 230 V 400 V 400 V 400 V 230 V 
kmiƚočeƚ Ɛieƚe 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 50 Hz 
menovitǉ prƷd motora (In) 2,8 A 6,3 A 2,8 A 3,4 A 3,4 A 7,5 A 
max. teplota kvapaliny нϯϱ ΣC +35 ΣC нϯϱ ΣC +35 ΣC +35 ΣC +35 ΣC 
rozsah PH kvapaliny 6,5 - 8 6,5 - 8 6,5 - 8 6,5 - 8 6,5 - 8 6,5 - 8 
typ kábla H07RN-F 4G1  H07RN-F 4G1 H07RN-F 4G1  H07RN-F 4G1  H07RN-F 4G1 H07RN-F 4G1,5 

dĺǎka kábla ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m ϭ aǎ ϲϬ m 
roǌƐah nadprƷdoǀej ochranǇ 2,5 - 4 A 6,3 - 10 A 2,5 - 4 A 2,5 - 4 A 2,5 - 4 A 6,3 - 10 A 
hmoƚnoƐƛ čerpadla (1m) 9,5 kg 12 kg 11,5 kg 11,7 kg 13,5 kg 16,2 kg 
ǀǉƓka čerpadla 635 mm 665 mm 520 mm 665 mm 550 mm 580 mm 
ǀǉƓka Ɛania 430 mm 460 mm 340 mm 460 mm 370 mm 400 mm 
priemer čerpadla 70 mm 70 mm 93 mm 70 mm 93 mm 93 mm 

 

KEĎ UVIDÍTE V NÁVODE TENTO SYMBOL, POZORNE SI PREČÍTAJTE NASLEDUJÚCE OZNÁMENIE͘ 
 

5 OVLÁDANIE ZARIADENIA 
Zariadenie ;čerpadloͿ nie je ǀǇbaǀené Ɛieƛoǀou ƓnƷrou s vidlicou, preto je nƵƚné do elekƚrického príǀodƵ tohto čerpadla 
zabudoǀaƛ prostriedkǇ na odpojenie či oǀládanie zariadenia. Pre odpojenie a istenie čerpadla je nƵƚné poƵǎiƚie moƚoroǀého 
Ɛpínača ;ǌaiƐƛƵje nadprƷdoǀƷ a ƚepelnƷ ochranƵ čerpadlaͿ so Ɛpráǀne ǌǀolenǉm a naƐƚaǀenǉm roǌƐahom nadprƷdoǀej 
ochrany. Ďalej je nƵƚné ǌabrániƛ chodƵ čerpadla na ƐƵcho poƵǎiƚím Ɛnímača hladinǇ͕ či plaǀáka ;plaǀák nie je moǎné poƵǎiƛ 
pri umiestnení čerpadla vo vrte). 
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OdporƷčané oǀládacie ǌariadenie je snímač hladinǇ SHϯ senzor, alebo SH3 a ǀhodne ǌǀolenǉ motoroǀǉ spínač͘ 
Čerpadlo môǎƵ obsluhoǀaƛ osoby bez elektrotechnickej kǀalifikácie. 

 
Pokiaľ sa pri obsluhe čerpadla ǌistí porƵcha na elektrickom príƐlƵƓenƐƚǀe alebo na čerpadle͕ mƵƐí sa čerpadlo ihneď ǀǇpnƷƛ. 
O poruche je nƵƚné informoǀaƛ osobu s elektrotechnickou kvalifikácioƵ. 
 

6 KONTROLA ZARIADENIA PRED SPUSTENÍM 

 
Pred spustením ǌariadenia ;čerpadlaͿ je nƵƚné͗ 

x istiƛ moƚor čerpadla nadprƷdoǀoƵ ochranoƵ ;moƚoroǀǉm Ɛpínačom) 
x poƵǎiƛ ǀhodnƷ ochranƵ elekƚromoƚora proƚi nadmernémƵ ǀǌrastu tlaku 
x poƵǎiƛ poistnǉ ǀenƚil Ϭ͕ϲ Ma na ochranƵ proƚi nadmernémƵ ǀǌrastu tlaku 

 
Čerpadlo neƐmie bǇƛ spusƚené nasucho a ani nesmie bǇƛ ǀ preǀádǌke naƐƵcho͘ PočaƐ chodu sa mƵƐí dodrǎaƛ smer oƚáčania. 
Pri prvom spustení čerpadla sa odporƷča prekontroloǀaƛ dopraǀnǉ ƚlak a prƷdoǀé ǌaƛaǎenie. Pri spustení čerpadla mƵƐí bǇƛ 
potrubie naplno otvorené͘ 
 

7 VÝSTRAHY TÝKAJÚCE SA ZAKÁZANÝCH SPÔSOBOV POUŽITIA 

 
x je ǌakáǌané ƐpƷƓƛaƛ alebo preǀádǌkoǀaƛ čerpadlo naƐƵcho 
x je ǌakáǌané poƵǎiƛ na regƵláciu prietokƵ Ɠkrƚiaci ǀenƚil͕ preƚoǎe Ɠkrƚením prietoku sa ǌǀǇƓƵje proƚiƚlak a dochádǌa k 

preƛaǎeniu elektromotora 
x je ǌakáǌané ƵǀieƐƛ čerpadlo do preǀádǌkǇ pri uzatvorenom ǀǉƚlačnom poƚrƵbí 
x je ǌakáǌané Ƶǌaƚǀáraƛ ǀǉƚlačné poƚrƵbie počaƐ chodƵ čerpadla 
x je ǌakáǌané ǌǀǇƓoǀaƛ tlak vo ǀǉƚlačnom poƚrƵbí nad doǀolenƷ hodnoƚƵ͕ ƚ͘ j͘ Ϭ͕ϴ Mpa 
x je ǌakáǌané čerpadlo poƵǎíǀaƛ na čerpanie akǉchkoľǀek chemikálií ;horľaǀinǇ͕ kǇƐelinǇ͕ lƷhǇ a pod͘Ϳ či agreƐíǀnǇch 

organickǉch láƚok. 
 

8 BEZPEČNOSTNÉ POKYNY PRE OBSLUHU 
8.1 Beǌpečnosƚné pokǇnǇ       

Monƚáǎ͕ pripojenie, uvedenie do preǀádǌkǇ a ƚieǎ i ƷdrǎbǇ a opraǀǇ môǎe ǀǇkonáǀaƛ len kǀalifikoǀanǉ͕ ǀǇƓkolenǉ perƐonál pri 
dodrǎoǀaní:         

x ƵƐƚanoǀení tohto náǀodƵ na poƵǎíǀanie 
x akƚƵálne plaƚnǉch predpisov ƚǉkajƷcich sa beǌpečnoƐƚi práce a Ʒraǌoǀej preǀencie 

 

  
NEPOKÚŠAJTE SA UVIESŤ ZARIADENIE DO PREVÁDZKY͕ POKIAĽ STE NEPREČÍTALI VŠETKY NÁVODY DODANÉ 
VÝROBCOM A NEPOROZUMELI STE POSTUPU!      
    

8.2  Beǌpečnosƚné pokǇnǇ pre obslƵhƵ                     
(tieto pokǇnǇ mƵƐí obƐlƵha ǌariadenia dodrǎiaǀaƛ)        

x beǌpodmienečne dodrǎƵjƚe beǌpečnoƐƚné pokǇnǇ obƐiahnƵƚé ǀ ƚomƚo náǀode na poƵǎíǀanie  
x Ɛkôr ako ǌačneƚe akokoľǀek obƐlƵhoǀaƛ zariadenie, starostlivo si prečíƚajƚe tento náǀod na poƵǎíǀanie ǀráƚane 

oƐƚaƚnǉch náǀodov od čiaƐƚkoǀǉch zariadení       
x ak sa ǌačne ǌariadenie neobvykle silno chvieƛ͕ ǀǇkaǌƵje ƐƚƷpajƷcƵ hlƵčnoƐƛ či iné príznaky, ktoré nie ƐƷ pri jeho 

činnoƐƚi obǀǇklé ʹ vypnite zariadenie a zaistite okamǎiƚƷ konƚrolƵ 
x poƓkodené ǌariadenie nesmie bǇƛ nikdy Ƶǀedené do preǀádǌkǇ     
x naƐƚaǀoǀanie͕ ƷdrǎbƵ a čiƐƚenie zariadenia ǀǇkonáǀajte iba pri odpojenom príǀode elekƚriny  
x zariadenie ƐmƷ obsluhoǀaƛ iba pracoǀníci ƐƚarƓí ako ϭϴ rokoǀ͕ dƵƓeǀne a telesne ƐpôƐobilí͕ preƵkáǌaƚeľne ǀǇƓkolení 

a poverení obƐlƵhoƵ ǌariadenia  
x zariadenie nie je Ƶrčené na poƵǎíǀanie osobami (ǀráƚane deƚíͿ so ǌníǎenǉmi fǇǌickǉmi͕ zmyslovǉmi alebo menƚálnǇmi 

schopnoƐƛami, alebo s nedostatkom ƐkƷƐenoƐƚí a ǀedomoƐƚí͕ pokiaľ im osoba zodpovedná ǌa ich beǌpečnoƐƛ 
neposkytuje dohľad alebo ich nepoƵčila o poƵǎíǀaní Ɛpoƚrebiča͘ Deti by mali bǇƛ pod dohľadom, aby bolo ǌaiƐƚené, 
ǎe Ɛa so zariadením nehrajƷ͘ 
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9 ELEKTRICKÉ VYBAVENIE PRACOVISKA 
9.1 HodnoƚǇ elekƚrickej inšƚalácie 

Preǀádǌkoǀé napäƚie podľa typu zariadenia: 
x 400 V /N/PE  50 Hz pro ADA3-80-N3, ADA COOL-N3, ADA4-80-N3, ADA4-100-N3 
x 230 V /N/PE  50 Hz pro ADA3-80-N1, ADA4-100-N1 

 
9.2 Elekƚrická ǀǉǌbroj pracoǀiska 

Elekƚrická ǀǉǌbroj pracoviska je ǌabeǌpečená podľa EN 60204-ϭ͗ϮϬϬϲ Elekƚrické ǌariadenia strojov 
 

9.3 Pripojenie pracoǀiska na sieƛ 

 
Hodnota preǀádǌkoǀého napäƚia mƵƐí ƐƷhlaƐiƛ Ɛ Ʒdajmi Ƶǀedenǉmi na ƓƚíƚkƵ ǌariadenia. Spráǀna činnoƐƛ zariadenia je ǌaiƐƚená 
pri poǀolenom kolíƐaní menovitej hodnoty napájacieho napäƚia -15 %, +10 %. 
 

9.4 Zapojenie a inšƚalácia ǌariadenia 
Pripojenie zariadenia mƵƐí bǇƛ ǀǇkonané Ɛpráǀne dimenǌoǀanǉmi medenǉmi ǀodičmi͘ Zariadenie ;čerpadloͿ mƵƐí bǇƛ ǀǎdǇ 
pripojené za nadprƷdoǀƷ a skratoǀƷ ochranƵ͘ NadprƷdoǀá ochrana ;motoroǀǉ spínačͿ musí bǇť nastaǀená na menovitǉ 
(istiaci) prƷd elektromotora ;čerpadlaͿ͘ Ochranu zariadenia proti nebeǌpečnémƵ doƚǇkoǀémƵ napäƚiƵ neǎiǀǉch ƐƷčaƐƚí je 
nƵƚné ǌabeǌpečiƛ podľa plaƚnǉch predpisov. Pred spustením čerpadla do ǀrƚƵ je dôleǎiƚé ǀǇkonaƛ konƚrolƵ čerpadla a kábla (či 
pri preprave nedoƓlo k ich poƓkodeniu). Po pripojení sa musí preukáǌateľne oǀeriť smer otáčania čerpadla͕ pre zmenu smeru 
otáčaní čerpadla sa ǀǌájomne zamenia dva fáǌoǀé ǀodiče. HǇdraulická časť sa musí otáčať spráǀnǇm smerom͘ V prípade͕ 
ǎe sa točí obrátene͕ čerpadlo nenasáǀa ǀodu͕ hǇdraulická časť nie je chladená pretekajƷcou ǀodou a dôjde k jej rǉchlemu 
poškodeniu͘ Poškodenie hǇdraulickej časti sa prejaǀí tak͕ ǎe čerpadlo netlačí ǀodu͕ aj keď sa motor čerpadla otáča͘ V 
prípade͕ ǎe nie je moǎné ǌaručiť dostatok čerpanej kǀapalinǇ͕ je nutné inštaloǀať blokoǀacie ǌariadenie pre ǀǇlƷčenie chodu 
čerpadla nasucho͕ napr͘ ǀodiǀostnǉ či plaǀákoǀǉ snímač hladinǇ͘ 
 
 
OdporƷčané oǀládacie ǌariadenie je snímač hladinǇ SH3 senzor, alebo SH3, sondy a ǀhodne ǌǀolenǉ motoroǀǉ spínač. 
 
 
 
 
 
 
 
 

9.5 Zapojenie jednofáǌoǀého čerpadla 
Na rozbeh jednofáǌoǀého čerpadla Ɛ oǌnačením N1 mƵƐí bǇƛ ǀǎdǇ poƵǎiƚé rozbehoǀé ǌariadenie obƐahƵjƷce roǌbehoǀǉ 
kondenǌáƚor͕ kƚorǉ Ɛa po roǌbehƵ čerpadla odpojƵje͘ Roǌbehoǀé ǌariadenie BOOSTER je ƐƷčaƐƛoƵ dodáǀkǇ jednofáǌoǀého 
čerpadla͘ Pripojenie jednofáǌoǀého príǀodƵ a čerpadla Ɛa ǀǇkonáǀa do oǌnačenǉch Ɛǀorkoǀníc͘ 
 

 

10 SKÚŠKY ZARIADENIA 

 
Zariadenie ;čerpadloͿ mƵƐí bǇƛ po Ʒplnom pripojení podrobené ƐkƷƓkam podľa plaƚnǉch predpisov krajiny, kde je Ƶǀádǌané 
do preǀádǌkǇ. Pred odoǀǌdaním ǌariadenia do preǀádǌkǇ mƵƐí bǇƛ v zmysle predpisov ǀǇkonaná ǀǉchodiƐkoǀá reǀíǌia 
elekƚrického ǌariadenia͘ O ǀǇkonaní reǀíǌie mƵƐí bǇƛ ǀǇƐƚaǀenǉ píƐomnǉ doklad͘ ZǀǉƓenƷ poǌornoƐƛ je poƚrebné venoǀaƛ 
predoǀƓeƚkǉm: 

x meraniu iǌolačného odporƵ ;mƵƐí bǇƛ ǀäčƓí neǎ Ϯ MɏͿ 
x kontrole Ɛpráǀneho nastavenia nadprƷdovej ochrany 
x konƚrole ǌabeǌpečenia ochranǇ pred nebeǌpečnǉm doƚǇkoǀǉm napäƚím 

 

11 BEZPEČNOSŤ PRÁCE NA ELEKTRICKOM ZARIADENÍ 

 
Ak je počaƐ preǀádǌkǇ zistená porƵcha na elektrickom zariadení͕ mƵƐí sa čerpadlo ihneď ǀǇpnƷƛ. Zapojenie elektrickej 
inƓƚalácie͕ ǌapojenie čerpadla a jeho konƚrolǇ či opraǀǇ môǎƵ ǀǇkonáǀaƛ iba pracoǀníci Ɛ príƐlƵƓnoƵ kǀalifikácioƵ na odbornƷ 
ƐpôƐobiloƐƛ ǀ elekƚroƚechnike͘ Elekƚrické ǌariadenie ǀǇǎadƵje plánoǀanƷ a praǀidelnƷ ƷdrǎbƵ͕ ktorá je predpokladom pre 
beǌpečnƷ a ƐpoľahliǀƷ prácƵ a podƐƚaƚné predĺǎenie ǎiǀoƚnoƐƚi celého ǌariadenia. Pri periodickǉch prehliadkach ƚieǎ 
kontrolujeme doƐƚaƚočné doƚiahnƵƚie ǀƓeƚkǉch skrutkovǉch Ɛpojov kontaktov jednoƚliǀǉch oǀládacích príƐƚrojov. 
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11.1 Poǀinnosƚi preǀádǌkoǀaƚeľa 
x Udrǎiaǀaƛ elekƚrické ǌariadenie ǀ ƚrǀale beǌpečnom a Ɛpoľahliǀom Ɛƚaǀe͕ kƚorǉ ǌodpoǀedá plaƚnǉm 

elekƚroƚechnickǉm predpiƐom  
x VǇkonáǀaƛ praǀidelné konƚrolǇ a reǀíǌie elekƚrického ǌariadenia ǀ Ɛƚanoǀenǉch lehoƚách  
x ZaiƐƚiƛ͕ abǇ do elekƚrického ǌariadenia pracoǀného Ɛƚroja neǌaƐahoǀali nedoǀolenǉm ƐpôƐobom oƐobǇ beǌ 

elekƚroƚechnickej kǀalifikácie ;laiciͿ a neǀǇkonáǀali ǀ nich ǎiadne práce ǀ ǌmǇƐle plaƚnǉch noriem a predpiƐoǀ 
x S doǀolenoƵ obƐlƵhoƵ a beǌpečnoƐƚnǉmi predpiƐmi preƵkáǌaƚeľne ǌoǌnámiƛ ǀƓeƚkǇ oƐobǇ͕ kƚoré bƵdƷ predmeƚné 

el͘ ǌariadenie obƐlƵhoǀaƛ͕ Ɛ moǎnǉm nebeǌpečenƐƚǀom ƷraǌƵ elekƚrinoƵ͘ 
 

11.2 ObslƵha elekƚrického ǌariadenia 
x ObƐlƵhoǀaƛ elekƚrické ǌariadenia ƐmƷ len oƐobǇ Ɛ kǀalifikácioƵ poǎadoǀanoƵ pre príƐlƵƓné ǌariadenie͘ 
x Pri obƐlƵhe elekƚrického ǌariadenia mƵƐí obƐlƵhƵjƷci dbaƛ na príƐlƵƓné náǀodǇ a inƓƚrƵkcie a mieƐƚne preǀádǌkoǀé 

predpisy na jeho poƵǎíǀanie͕ ako aj na ƚo͕ abǇ ǌariadenie nebolo nadmerne preƛaǎoǀané alebo inak poƓkodǌoǀané͘ 
x Ak Ɛa ǌiƐƚí pri obƐlƵhe porƵcha na ǌariadení ;napr͘ poƓkodenie iǌolácie͕ ǌápach po Ɛpálenine͕ dǇm͕ neobǀǇkle hlƵčnǉ 

alebo náraǌoǀǉ chod elekƚrického ǌariadenia͕ Ɛilné brƵčanie͕ ƚrhaǀǉ roǌbeh͕ nadmerné oƚeplenie niekƚorej čaƐƚi 
elekƚrického ǌariadenia͕ iƐkrenie͕ brnenie od elekƚrického prƷdƵͿ͕ mƵƐí Ɛa elekƚrické ǌariadenie ihneď ǀǇpnƷƛ a 
ǌaiƐƚiƛ odbornƷ opraǀƵ͘ 

POŠKODENÉ ELEKTRICKÉ ZARIADENIA SA NESMÚ POUŽÍVAŤ͘ 
 

12 FUNKCIE ZARIADENIA 
Čerpaná kvapalina je naƐáǀaná cez naƐáǀacie oƚǀorǇ do ƚeleƐa čerpadla͘ Oƚáčaǀǉ pohǇb hriadeľa elekƚromoƚora je prenáƓanǉ 
ƐpojkoƵ a Ɛpojoǀacím hriadeľom Ɛ gƵmoǀǉmi kĺbmi na vreƚeno čerpadla ;roƚorͿ͘ PočaƐ oƚáčania vretena sa v dutine statora 
ǀǇƚǀárajƷ uzatvorené priestory, v ktorǉch je kvapalina dopravovaná z naƐáǀacieho teleƐa do ǀǉƚlačného ƚelesa. Tlak kvapaliny 
ǀǇǀíjanǉ čerpadlom sa okamǎiƚe priƐpôƐobuje protitlaku vo ǀǉƚlačnom poƚrƵbí a môǎe doƐiahnƵƛ hodnotu, pri ktorej by mohlo 
dôjƐƛ k poruche čerpadla͕ elekƚromoƚora alebo ďalƓieho zariadenia. 
 

13 POKYNY NA MONTÁŽ͕ INŠTALÁCIU A PRIPOJENIE 
13.1 Prípraǀa ǌariadenia na preǀádǌkƵ 

 
Pred ǀlaƐƚnoƵ monƚáǎoƵ a inƓƚalácioƵ čerpacieho agregáƚƵ je nƵƚné͗ 

1. Oǀeriƛ smer oƚáčania. NajvhodnejƓie je ponoriƛ čerpadlo do nádobǇ Ɛ vodou a ƐpƵƐƚiƛ na kráƚkǇ čaƐ͕ maǆimálne na 
4 sekundy. Pri neƐpráǀnom Ɛmere oƚáčania neǀǇƚeká ǌ ǀǉƚlačného hrdla čerpadla ǀoda a ǀǌniká nebeǌpečenƐƚǀo 
poƓkodenia čerpadla͘ Pri Ɛpráǀnom smere ǌ ǀǉƚlačného hrdla ǀoda ǀǇƚeká͘ 

2. Pre zmenu smeru oƚáčania čerpadla sa ǀǌájomne zamenia dǀa fáǌoǀé ǀodiče͘ 
3. Po overení ƐpráǀnoƐƚi Ɛmeru oƚáčania sa elekƚromoƚor odpojí od siete a oǌnačí sa ǌapojenie fáǌ pre neƐkorƓie 

pripojenie. 
 

13.2 Monƚáǎ sƚrojoǀého ǌariadenia 
Čerpadlo sa zaveƐí do ǀrƚƵ͕ ƐƚƵdne a pod. tak, aby bolo celé poƚopené͘ Čerpadlo neƐmie bǇƛ zaveƐené na rƷrke͕ ale na 
ǌáǀesnom zariadení alebo istiacom lankƵ͘ Čerpadlo mƵƐí bǇƛ ǌaiƐƚené proti chodu nasucho napr͘ Ɛnímačom hladiny 
a moƚoroǀǉm Ɛpínačom͘ 
OdporƷčané oǀládacie ǌariadenie je snímač hladinǇ SHϯ senzor, alebo SH3 a ǀhodne ǌǀolenǉ motoroǀǉ spínač͘ 
 

14 POKYNY NA ZAISTENIE BEZPEČNEJ DOPRAVY͕ MANIPULÁCIE A SKLADOVANIA 
Noǀé čerpadlo sa mƵƐí Ɛkladoǀaƛ ǀ ƐƵchǉch priestoroch͘ Čerpadlo sa prepravuje v obale. Pri preprave je dôleǎiƚé ǌabeǌpečiƛ 
čerpadlo proƚi ƐamoǀoľnémƵ pohǇbƵ a dbaƛ na oƐƚaƚné beǌpečnoƐƚné opaƚrenia. 
 

15 POPIS OPERÁCIÍ PRI NASTAVOVANÍ A ÚDRŽBE 
PRED ZÁSAHOM DO ZARIADENIA:         

x presvedčƚe sa͕ ǎe ǌariadenie nie je pripojené na elekƚrickǉ roǌǀod 
x presvedčƚe sa͕ ǎe ǌariadenie nie je pod tlakom       

   
ZAISTITE PRACOVISKO TAK, ABY NEMOHLO DÔJSŤ ZNOVU K PRIPOJENIU ZARIADENIA K:  

x elektrickej ƐƷƐƚaǀe          
 

15.1 Demonƚáǎ a monƚáǎ hǇdraƵlickej časƚi 
Po odƐkrƵƚkoǀaní ƓƚǇroch skrutiek ƵpeǀňƵjƷcich teleso hǇdraƵlickej čaƐƚi čerpadla k motoru͕ ƐƚiahnƵƛ teleso hǇdraƵlickej čaƐƚi 
čerpadla ǌ moƚora͘ Demonƚáǎ ǀretena a spojovacieho hriadeľa ǀǇkonajƚe ǀǇƐƵnƵƚím ǌaiƐƛoǀacích krƷǎkoǀ. VǇmeňƚe chǇbnǉ 
diel a hǇdraƵlickƷ čaƐƛ zmontujte obráƚenǉm poƐƚƵpom. 
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16 POSTUP͕ KTORÝ JE NUTNÉ DODRŽAŤ V PRÍPADE HAVÁRIE ALEBO PORUCHY 
Porucha Príčina Odstránenie 
ϭ͘ Čerpadlo beǎí͕ ale nečerpá a) Nedostatok kvapaliny v zdroji      Pokiaľ je ƚo moǎné͕ odporƷča  
    vodu alebo iba malé mnoǎƐƚǀo     alebo je čerpadlo nedoƐƚaƚočne      sa ƐpƵƐƚiƛ čerpadlo niǎƓie͘ 
      ponorené pod hladinoƵ ǀodǇ͕      Čerpadlo neƐmie beǎaƛ nasucho -  
      ƚakǎe naƐáǀa i ǀǌdƵch͘     môǎe dôjƐƛ k ƐpáleniƵ gƵmǇ  
        na statore hydrauliky. 

  b) PoƓkodená gƵmoǀá ǀloǎka      Zaistite odbornƷ opraǀƵ, 
      Statora hǇdraƵlickej čaƐƚi.     stator ǀǇmeňƚe ǌa noǀǉ͘ 

 
cͿ NaƐáǀanie je čiaƐƚočne alebo    
     Ʒplne Ƶpchané͘     Čerpadlo je nƵƚné ǀǇƚiahnƵƛ  

       NeteƐné ǀǉƚlačné poƚrƵbí͘     zo zdroja, ǀǇčiƐƚiƛ ho. Opravte  

      
    tesnenia spojov potrubia,       
    chǇbné potrubie ǀǇmeňƚe. 

  d) Veľké opoƚrebovanie funkčnǉch     Zaistite odbornƷ opraǀƵ͘ 
      čaƐƚí čerpadla͘ Veľkǉ dopraǀnǉ      Opotreboǀané dielǇ ǀǇmeňƚe.   
      ƚlak ;ǀǇƓƓí neǎ Ϭ͕ϴ MPa).     Prekontrolujte celkoǀǉ dopraǀnǉ 
        ƚlak čerpadla a ǌníǎƚe odpory  
        ǀ poƚrƵbí͘ Pokiaľ nie je moǎné  
        ǌníǎiƛ dopraǀnǉ ƚlak͕ je nƵƚné  
        ǀoliƛ iné čerpadlo͘ 

  eͿ Zlomenǉ Ɛpojoǀací hriadeľ alebo      Zaistite odbornƷ opraǀƵ alebo 
      poƓkodené gƵmoǀé ƐpojkǇ͘     poƵǎiƚe noǀé náhradné dielǇ. 

Ϯ͘ Čerpadlo sa nerozbieha aͿ Elekƚrická Ɛieƛ je bez prƷdu.     OhláƐƚe poruchu príƐlƵƓnémƵ 
        pracoǀníkoǀi͘ 

  b) Porucha na príǀode elekƚrického     Skontrolujte, opravte  
       prƷdu zo siete.     opráǀnenou osobou. 

  c) Porucha na elektrickom motore     Zaistite odbornƷ opraǀƵ. 
       čerpadla͘   

  dͿ Čerpadlo je Ƶpchané ƵƐadenǉmi     OdƐƚráňƚe nečiƐƚoƚǇ a Ƶmoǎniƚe 
       nečiƐƚoƚami ǌ čerpanej láƚkǇ a      ǀoľné ƚočenie hǇdraƵlickej čaƐƚi. 
       ǀǉƚlačného poƚrƵbia͘   

ϯ͘ Čerpadlo beǎí hlƵčne ;brƵčíͿ a a) Niektorá ǌ fáǌ Ɛƚaƚoroǀého     Zapojte ampérmeƚer poƐƚƵpne 
     spotreba prƷdu je príliƓ ǀǇƐoká     vinutia motora je skratoǀaná      do ǀƓeƚkǉch jednoƚliǀǉch fáǌ͘  
      alebo prerƵƓená͘     Pokiaľ je moƚor v poriadku,  
        hodnota prƷdu je vo ǀƓeƚkǉch  
        fáǌach pribliǎne rovnaká͘ 

  b) Iǌolácia vinutia je poƓkodená a      PreƐkƷƓajte iǌoláciu induktorom. 
      cez ochrannǉ obǀod prechádǌa     Hodnoƚa iǌolačného odporƵ 
      porƵchoǀǉ prƷd.     mƵƐí bǇƛ minimálne Ϯ Mё͘ 

  cͿ LoǎiƐká ƐƷ opotreboǀané      OdporƷča sa ǌaiƐƚiƛ odbornƷ  
       alebo poƓkodené͘     opravu čerpadla. 

  dͿ Sƛahoǀacie skrutky čerpadla     Skrutky rovnomerne dotiahnite. 

       alebo motora ƐƷ Ƶǀoľnené͘   

 
17 UPOZORNENIE PRE ÚDRŽBU 
Praǀidelné konƚrolǇ ;reǀíǌieͿ mƵƐia bǇƛ ǀǇkonáǀané v lehoƚách Ɛƚanoǀenǉch predpiƐmi plaƚnǉmi ǀ mieste umiestnenia 
elekƚrického ǌariadenia. Kontrolu ale odporƷčame ǀǇkonaƛ aƐpoň ϭǆ do roka͘ NƵƚná je najmä konƚrola ǌabeǌpečenia ochranǇ 
pred nebeǌpečnǉm doƚǇkoǀǉm napäƚím, meranie iǌolačného odporu a doƐƚaƚočné doƚiahnƵƚie ǀƓeƚkǉch skrutkovǉch Ɛpojov 
a kontaktov jednoƚliǀǉch oǀládacích príƐƚrojov.  
 
AKÉKOĽVEK OPRAVY MÔŽU BYŤ VYKONÁVANÉ IBA VO VYPNUTOM A ZAISTENOM STAVE. 
KONTROLU ELEKTROMOTORA MÔŽE VYKONAŤ LEN FIRMA S ODBORNOU KVALIFIKÁCIOU. 
Pri elektromotore sa odporƷča ǀǇkonaƛ konƚrolƵ po ϲϬϬϬ preǀádǌkoǀǉch hodinách͘ 
POKIAĽ JE SIEŤOVÁ ŠNÚRA POŠKODENÁ͕ MUSÍ JU VYMENIŤ VÝROBCA͕ JEHO SERVISNÁ SLUŽBA͕ ALEBO 
PODOBNE KVALIFIKOVANÁ OSOBA͕ ABY SA PREDIŠLO NEBEZPEČENSTVU. 
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18 LIKVIDÁCIA VÝROBKU A JEHO ČASTÍ 
;ekológia likǀidácie zariadenia) 

x pri ǌáǀerečnom vyradení ǌariadenia z preǀádǌkǇ ;po Ɛkončení jeho ǎiǀoƚnoƐƚiͿ͕ majte na pamäƚi ǌáƵjem a hľadisko 
ochrany ǎiǀoƚného proƐƚredia, recǇklačné moǎnoƐƚi a dbajte na plaƚné ekologické predpisy 

x je nƵƚné͕ abǇ sa majiƚeľ zariadenia pri odƐƚraňoǀaní ;ǌneƓkodňoǀaní) odpadov z hľadiƐka ƐƚaroƐƚliǀoƐƚi o ǌdraǀé 
ǎiǀoƚné podmienky a ochrany ǎiǀoƚného proƐƚredia riadil ǌákonom o odpadoch. 

 
18.1 Informácie pre Ƶǎíǀaƚeľoǀ k likǀidácii elekƚrickǉch a elekƚronickǉch ǌariadení ;domácnosƚiͿ 

Uǀedenǉ ƐǇmbol na ǀǉrobkƵ alebo ǀ Ɛprieǀodnej dokƵmenƚácii ǌnamená͕ ǎe poƵǎiƚé elekƚrické alebo 
elekƚronické ǀǉrobkǇ neƐmƷ bǇƛ likǀidoǀané Ɛpoločne Ɛ komƵnálnǇm odpadom͘ Za Ʒčelom Ɛpráǀnej 
likǀidácie ǀǉrobok odoǀǌdajƚe na Ƶrčenǉch ǌbernǉch mieƐƚach͕ kde bƵdƷ prijaƚé ǌdarma͘ 
 
SpráǀnoƵ likǀidácioƵ ƚohƚo prodƵkƚƵ pomôǎeƚe ǌachoǀaƛ cenné prírodné ǌdroje a napomáhaƚe 
preǀencii poƚenciálnǇch negaƚíǀnǇch dopadoǀ na ǎiǀoƚné proƐƚredie a ľƵdƐké ǌdraǀie͕ čo bǇ mohli bǇƛ 
dôƐledkǇ neƐpráǀnej likǀidácie odpadoǀ͘ ĎalƓie podrobnoƐƚi Ɛi ǀǇǎiadajƚe od mieƐƚneho ƷradƵ alebo 
najbliǎƓieho ǌberného mieƐƚa͘ 
 

 
         Pri nespráǀnej likǀidácii tohto druhu odpadu môǎu bǇť ǀ sƷlade s národnǉmi predpismi udelené pokutǇ͘ 

 
18.2 Informácie pre Ƶǎíǀaƚeľoǀ k likǀidácii elekƚrickǉch a elekƚronickǉch ǌariadení ;firemné a podnikoǀé poƵǎiƚie) 

Pre ƐpráǀnƵ likǀidáciƵ elekƚrickǉch a elekƚronickǉch ǌariadení Ɛi ǀǇǎiadajƚe podrobné informácie Ƶ VáƓho predajcƵ alebo 
dodáǀaƚeľa͘ 
 

19 ZÁRUKA 
19.1 Upoǌornenie pre spoƚrebiƚeľoǀ 

x je dôleǎiƚé Ɛkonƚroloǀaƛ͕ či predajňa riadne a čiƚaƚeľne doplnila ǌárƵčnǉ liƐƚ ƚǇpom a ǀǉrobnǉm číƐlom čerpadla͕ 
dáƚƵmom odovzdania a pečiaƚkoƵ predajne 

x dbajte na to, aby pripojenie k elektrickej sieti bolo ǀǇkonané opráǀnenou firmou, ktorá do ǌárƵčného liƐƚƵ mƵƐí 
doplniƛ Ʒdaje o istení a ǌapojení a poƚǀrdiƛ ich realiǌáciu pečiaƚkoƵ a dáƚƵmom pripojenia 

x hlaǀnƷ poǌornoƐƛ je poƚrebné venoǀaƛ podmienkam inƓƚalácie a preǀádǌkǇ͕ preƚoǎe ich nedodrǎovanie môǎe maƛ 
za náƐledok deƓƚrƵkciƵ elekƚrického moƚora͘ Na ƚaké poƓkodenie sa ǌárƵka neǀǌƛahuje 

x v prípade͕ ǎe reklamácia bƵde neopráǀnená͕ môǎe ƐerǀiƐná organiǌácia poǎadoǀaƛ ƷhradƵ nákladov Ɛpojenǉch Ɛ 
poƐƷdením reklamácie 

x ƐerǀiƐné ƐƚrediƐká a obchodné organiǌácie ƐƷ pripraǀené ǀám poradiƛ a pomôcƛ vo ǀƓeƚkǉch prípadoch ǌárƵčnǉch i 
mimoǌárƵčnǉch opráǀ 

 
19.2 ZárƵčné podmienkǇ 

Na čerpadlo sa ǀǌƛahƵje ǌárƵčná lehoƚa ϯϲ mesiacov od dáƚƵmƵ predaja, najdlhƓie ǀƓak ϰϴ mesiacov od dáƚƵmƵ ǀǇƐkladnenia. 
Nedodrǎanie maǆimálnej ϰϴ-meƐačnej lehoty na vyexpedovanie sa poǀaǎƵje ǌa neprimerane dlhé Ɛkladovanie v predajni a 
ǌárƵkƵ nad ƚƷƚo hranicu preberá predajňa. Ak Ɛpoƚrebiƚeľ bude reklamoǀaƛ chǇbnǉ ǀǉrobok počaƐ ǌárƵčnej lehoƚǇ͕ bƵde 
reklamácia uznaná a ǀǉrobok bezplatne opraǀenǉ len v prípade͕ ǎe͗ 

x k reklamácii bƵde predloǎenǉ riadne vyplnenǉ ǌárƵčnǉ liƐƚ͕ ǀráƚane potvrdenia o istení a odbornom ǌapojení a 
doklad o ǌakƷpení ǀǉrobkƵ 

x ǀǉrobok bol poƵǎiƚǉ iba na ƷčelǇ ǀǇmedǌené ƚǉmƚo Náǀodom na poƵǎíǀanie 
x ǀǉrobok bol poƵǎíǀanǉ Ɛpráǀne a Ƶdrǎoǀanǉ podľa NáǀodƵ na poƵǎíǀanie 
x v priebehƵ monƚáǎe a preǀádǌkǇ boli Ɛplnené podmienky Ƶǀedené ǀ Náǀode na poƵǎíǀanie 
x ǀǉrobok bol Ɛpráǀne istenǉ proƚi preƛaǎeniu 
x ǀǉrobok nebol ǀǇƐƚaǀenǉ nepriaznivémƵ ǀonkajƓiemu vplyvu, napr͘ elekƚromagneƚickémƵ poľƵ͕ prepäƚiƵ v sieti, 

prepäƚiƵ alebo skratƵ na ǀƐƚƵpoch či ǀǉƐƚƵpoch, napäƚiƵ ǀǌniknƵƚémƵ pri elektrostatickom ǀǉboji ;ǀráƚane blesku), 
chǇbnémƵ napájaciemu napäƚiu 

x na ǀǉrobkƵ neboli kǉmkoľǀek ǀǇkonané ǎiadne opraǀǇ͕ ƷpraǀǇ͕ modifikácie͕ ǌmeny konƓƚrƵkcie alebo adapƚácie na 
zmenu alebo roǌƓírenie fƵnkcií ǀǉrobkƵ oproƚi ǌakƷpenémƵ ǀǇhoƚoǀeniƵ 

x ǀǉrobok nebol mechanicky poƓkodenǉ 
x ǀǉrobok bol poƵǎíǀanǉ ǀ ƐƷlade Ɛo ǌákonmi͕ ƚechnickǉmi normami či beǌpečnoƐƚnǉmi predpiƐmi plaƚnǉmi 

v EƵrópƐkom ƐpoločenƐtve a ƚieǎ na ǀƐƚƵpǇ a ǀǉƐƚƵpǇ ǀǉrobkƵ ƐƷ priǀedené ǀǉrobkǇ ǀǇhoǀƵjƷce ƚǉmƚo normám͘ 
 
Spoƚrebiƚeľ ƵplaƚňƵje reklamáciƵ ǀ najbliǎƓej ƐpoločnoƐƚi Ƶrčenej na realiǌáciƵ ǌárƵčnǉch opráǀ͕ alebo Ƶ ǀǉrobcƵ͘ ZárƵčná 
oprava sa uƐkƵƚočňƵje priamo u spotrebiƚeľa͕ alebo v dielňach servisnej organiǌácie, alebo Ƶ aƵƚoriǌoǀaného predajcu. 
ZárƵčné opraǀǇ sa ǌapiƐƵjƷ do ǌárƵčného liƐƚƵ͘ SerǀiƐná organiǌácia ǌaǌnamená čaƐ od Ƶplaƚnenia nárokƵ na opraǀƵ do 
preǀǌaƚia opraǀeného ǀǉrobkƵ Ɛpoƚrebiƚeľom alebo dáƚƵm, do ktorého je Ɛpoƚrebiƚeľ po ǌakončení opraǀǇ ǀǉrobok poǀinnǉ 
preǀǌiaƛ. O tento čaƐ sa predlǎƵje ǌárƵčná lehota͘ ZárƵka sa neǀǌƛahuje na chyby ǀǌniknƵƚé v dôƐledku prirodzeného 
opotrebovania počaƐ preǀádǌkǇ, na chyby ƐpôƐobené ǀonkajƓími príčinami alebo prepravou. 
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 ES PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 
podle ǌákona č͘ ϮϮͬϭϵϵϳ Sb͕͘ Α ϭϯ ǀe ǌnění ǌákona č͘ ϳϭͬϮϬϬϬ Sb͕͘ ǌákona č͘ ϭϬϮͬϮϬϬϭ Sb͕͘ 

ǌákona č͘ ϮϬϱͬϮϬϬϮ Sb͕͘ ǌákona č͘ ϮϮϲͬϮϬϬϯ Sb͕͘ ǌákona č͘ 277/2003 Sb.,  
ǌákona č͘ϭϴϲͬϮϬϬϲ Sb͕͘ ǌákona č͘ ϮϮϵͬϮϬϬϲ Sb͕͘ ǌákona č͘ ϰϴϭͬϮϬϬϴ Sb͕͘ 

ǌákona č͘ ϮϴϭͬϮϬϬϵ Sb͕͘ ǌákona č͘ ϰϵϬͬϮϬϬϵ Sb., ǌákona č͘ 155/2010 Sb.͕ ǌákona č͘ ϯϰͬϮϬϭϭ Sb͕͘ 
ǌákona č͘ ϭϬϬͬϮϬϭϯ Sb͕͘ ǌákona č͘ ϲϰͬϮϬϭϰ Sb͕͘ ǌákona č͘ ϵϭͬϮϬϭϲ Sb͘ 

a v souladu se ǌákonem ϵϬͬϮϬϭϲ Sb͘ 
POPIS: Ponorné objemoǀé čerpadlo 
TYP: ADA 
PROVEDENÍ͗ ADA3-80-N3, ADA3-80-N1, ADA4-80-N3, ADA COOL-N3, ADA4-100-N3, ADA4-100-N1 
VÝROBCE͗ NORIA s.r.o. 
ADRESA: JeƐenická ϱϭϯ͕ ϮϱϮ ϰϰ PƐárǇ͕ ČeƐká repƵblika 
IČ͗ 24126306 
DIČ͗ CZ24126306 

prohlašuje ǀǉhradně na ǀlastní ǌodpoǀědnost͕ 
ǎe ǀǉše uǀedené strojní ǌaříǌení splňuje ǀšechna příslušná ustanoǀení předmětnǉch předpisƽ Eǀropského společenstǀí͗ 

ES 2006/42/ES, 2009/127/ES, 2012/32/EU, 95/16/EC - NV č͘ ϭϳϲͬϮϬϬϴ Sb͘, o technickǉch poǎadaǀcích na strojní ǌaříǌení, ve 
ǌnění NV č͘ϭϳϬͬϮϬϭϭ Sb͘ a NV č͘ ϮϮϵͬϮϬϭϮ Sb͘ ;dle přílohǇ II AͿ 
ES 2014/35/ES - NV č͘ ϭϭϴͬϮϬϭϲ Sb͕͘ o harmoniǌaci práǀních předpisƽ členskǉch státƽ tǉkajících se dodáǀání elektrickǉch 
ǌaříǌení určenǉch pro pouǎíǀání ǀ určitǉch meǌích napětí na trh 
ES 2014/30/ES - NV č͘ ϭϭϳͬϮϬϭϲ Sb͕͘ o harmoniǌaci práǀních předpisƽ členskǉch státƽ tǉkajících se elektromagnetické 
kompatibility 
a příslušné předpisǇ a normǇ͕ které ǌ těchto naříǌení ;směrnicͿ ǀǇplǉǀají͘ 

 
ZVOLENÝ POSTUP 
POSUZOVÁNÍ SHODY͗ 

PoƐoƵǌení ƐhodǇ ǌa Ɛƚanoǀenǉch podmínek ; ǀǉrobcem nebo diƐƚribƵƚorem Ϳ͘ Zákon č͘ ϮϮͬϭϵϵϳ 
Sb͕͘ ǀe ǌnění ǌměn͕ Α ϭϮ odƐƚ͘ ϯ͕ píƐm͘ aͿ 

MÍSTO͗ PƐárǇ 
DATUM: 22.7.2016 

 
 
 
 

 ES VYHLÁSENIE O ZHODE 
podľa ǌákona č͘ ϮϮͬϭϵϵϳ Zb͕͘ Α ϭϯ ǀ ǌnení ǌákona č͘ ϳϭͬϮϬϬϬ Zb͕͘ ǌákona č͘ ϭϬϮͬϮϬϬϭ Zb͕͘ 

ǌákona č͘ ϮϬϱͬϮϬϬϮ Zb͕͘ ǌákona č͘ ϮϮϲͬϮϬϬϯ Zb͕͘ ǌákona č͘ ϮϳϳͬϮϬϬϯ Zb͕͘ 
ǌákona č͘ ϭϴϲͬϮϬϬϲ Zb.͕ ǌákona č. 229/20Ϭϲ Zb͕͘ ǌákona č͘ ϰϴϭͬϮϬϬϴ Zb͕͘ 

ǌákona č͘ ϮϴϭͬϮϬϬϵ Zb.͕ ǌákona č͘ ϰϵϬͬϮϬϬϵ Zb.͕ ǌákona č͘ ϭ55/2010 Zb., ǌákona č͘ ϯϰͬϮϬϭϭ Zb., 
ǌákona č͘ ϭϬϬͬϮϬϭϯ Zb͕͘ ǌákona č͘ ϲϰͬϮϬϭϰ Sb͕͘ ǌákona č͘ ϵϭͬϮϬϭϲ Sb͘ 

a v sƷladě ǌo ǌákonom ϵϬͬϮϬϭϲ Sb͘ 
POPIS: Ponorné objemoǀé čerpadlo 
TYP: ADA 
VYHOTOVENIE: ADA3-80-N3, ADA3-80-N1, ADA4-80-N3, ADA COOL-N3, ADA4-100-N3, ADA4-100-N1 
VÝROBCA͗ NORIA s. r. o. 
ADRESA: JeƐenická ϱϭϯ͕ ϮϱϮ ϰϰ PƐárǇ͕ ČeƐká repƵblika 
IČO͗ 24126306 
DIČ͗ CZ24126306 

vyhlasuje ǀǉhradne na ǀlastnƷ ǌodpoǀednosť, 
ǎe ǀǇššie uǀedené strojné ǌariadenie spĺňa ǀšetkǇ príslušné ustanoǀenia predmetnǉch predpisov Európskeho spoločenstva: 

ES 2006/42/ES, 2009/127/ES, 2012/32/EU, 95/16/EC - NV č͘ ϭϳϲͬϮϬϬϴ Sb͘, o technickǉch poǎiadaǀkách na strojoǀé zariadenia v 
ǌnení NV č͘ϭϳϬͬϮϬϭϭ Sb͘ a NV č͘ ϮϮϵͬϮϬϭϮ Sb͘ ;dle prílohǇ II AͿ 
ES 2014/35/ES - NV č͘ ϭϭϴͬϮϬϭϲ Sb͕͘ o ǌosƷladení práǀnǇch predpisoǀ členskǉch štátoǀ tǉkajƷcich sa dodanie elektrického 
ǌariadenia určeného na pouǎíǀanie ǀ rámci určitǉch limitoǀ napätia na trh 
ES 2014/30/ES - NV č͘ ϭϭϳͬϮϬϭϲ Sb͕͘ o ǌosƷladení práǀnǇch predpisoǀ členskǉch štátoǀ tǉkajƷcich sa elektromagnetickej 
kompatibility 
a príslušné predpisy a normy, ktoré ǌ tǉchto nariadení ;smernícͿ ǀǇplǉǀajƷ 

 
ZVOLENÝ POSTUP 
POSUDZOVANIA ZHODY: 

PoƐƷdenie zhody ǌa Ɛƚanoǀenǉch podmienok ;ǀǉrobcom alebo diƐƚribƷƚoromͿ͘ Zákon č͘ ϮϮͬϭϵϵϳ 
Zb., ǀ ǌnení zmien͕ Α ϭϮ odƐ͘ ϯ͕ píƐm͘ aͿ 

MIESTO: PƐárǇ 
DÁTUM: 22.7.2016 
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ZÁRUČNÍ LIST / ZÁRUČNÝ LIST 
 

Vǉrobek   /  Vǉrobok: Ponorné objemoǀé čerpadlo 
Typ: ADA 

Vǉrobce   /  Vǉrobca: NORIA, s. r. o. 
Adresa: Taǀíkoǀice ϭϲϲ͕ ϲϳϭ ϰϬ͕ Taǀíkoǀice 

IČO͗ 24126306 
 

ČERPARDLO MUSÍ BÝT ZAPOJENÉ ZA MOTOROVÝ SPÍNAČ 
TǇp předřaǌeného moƚoroǀého Ɛpínače 
Typ predradeného moƚoroǀého Ɛpínača 
 
Úplné ǀǉrobní číƐlo  ͬ  Úplné ǀǉrobné číƐlo 
 
 
 

Datum prodeje   /  DáƚƵm predaja 

 
Údaje o prodáǀajícím͕ raǌíƚko a podpiƐ prodáǀajícího 
Údaje o predáǀajƷcom͕ pečiaƚka a podpiƐ predáǀajƷceho 
 
 

 
Zapojení a Ƶǀedení do proǀoǌƵ proǀedl͗ 
Zapojenie a Ƶǀedenie do preǀádǌkǇ ǀǇkonal͗ 
 
 
 

Datum ǌapojení  / DáƚƵm ǌapojenia 

  
Datum a popis opravy  /  DáƚƵm a popiƐ opraǀǇ 
 
 
 
 
 
 
 
 

Raǌíƚko a podpiƐ   /  Pečiaƚka a podpiƐ 

 
Datum a popis opravy  /  DáƚƵm a popiƐ opraǀǇ 
 
 
 
 
 
 
 
 

Raǌíƚko a podpiƐ   /  Pečiaƚka a podpiƐ 

 
ZÁKAZNICKÁ LINKA NORIA s͘r͘o͘  ČR͗ нϰϮϬ 515 556 515 
Serǀisná linka NORIA s͘r͘o͘  SR: +421 915 697 186 


